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A B O N A M E N T E L E  
Pentru Sibiiu:

1 lună 85 cr., 1/4 an 2 fi. 50 cr., 1/s an 5 fl., 1 an 10 fi. 
Pentru ducerea la casă cu 15 cr. pe lună mai mult.

Pentru monarchia:
1 iună 1 fi. 20 cr., 1/i an 3 fi. 50 cr., */g an 7 fi. 

1 an 14 fi.
Pentru România şi străinătate:

Vi an 10 franci. V, an 20 franci, 1 an 40 franci. 

Abonamente se fac numai plătindu-se înainte.
Apare în fiecare  zi de lucru

S3

INSERŢIUNILE
Un şir garmond prima-dată 7 cr., a doua-oară 6 ci. 

a treia-oară 5 cr.; şi timbru de 30 cr.
Bedacţia şi administraţia: Strada Poplăcii Nr. 15.

Telefon Nr. 14.

Se prenumeră şi la poşte şi la librării,

în  Bo mâ n i a :
la dnul Car o l  S c h u l d e r  în Bu c u r e ş t i ,  strada 

Labirint nr. 4.
Epistole nefrancate se refusă. — Manuscripte nu se înapoiază 

Un nnmér costă 5 cruceri v. a. sau 15 bani rom.

Un r e s p u n s .
(*) în mijlocul prigonirilor pe cari 

le îndurăm într’una şi demult, de sigur 
că momente de mângâiere avem numai 
când auzim, că fraţii noştri de dincolo, 
petrec cu interes şi simpatie soartea 
noastră, ear’ opinia publică a Europei ne 
încuragiază şi ea. Au fost zile, când 
deşi toţi sűntem pătrunşi de dreptatea 
causei pentru care luptăm, totuşi poate 
că ne-am fi clătinat, dacă ne am fi simţit 
singuri în lumea aceasta. Un articol din 
ziarele din România ori din apusul civi- 
lisat şi uman, ne dădeainsé par’că nouă 
putere.

Ungurii ştiu aceasta. De aceea ei 
au oprit intrarea în patrie a tuturor jur
nalelor din România, cari scriurin favorul 
causei noastre. Ear’ în străinătate au 
desvoltat o acţiune extraordinară pentru 
a întoarce dela noi spriginul presei celei 
mari şi importante. Adevărat; că nu 
prea au ajuns la mult succes, dar’ fap
tul că ei se supără când cetesc prin foi 
străine articoli favorabili nouă, dovedeşte 
că ştiu ce efect poate produce între noi 
simpatia popoarelor culte.

Dacă aşa stau lucrurile —  şi ni
meni nu va tăgădui că aşa este ! — de 
sine se înţelege, că bucurie nu ne putea 
face, când auziam de pildă, că organul 
din Bucureşti al junimiştilor, „ C o n s t i 
t u ţ i o n a l u l “ în tot timpul cât patronii 
sei au stat la putere, n’a scris nimic 
despre causa naţională română. Tot aşa 
de puţin putea să ne încuragieze faptul, 
când vedeam că „T i m p u i “, organ con
servator, singurul ziar, cărui de mai 
mulţi ani ’i-se permite intrarea in Un
garia, aducea coloane întregi despre cele 
mai neînsemnate chestii politice, adesea 
din Asia, ear’ despre causa noastră in
sera numai telegramele ce ’i-le trimetea 
biuroul de corespondenţă din Budapesta, 
despre care se ştie, că întotdeauna in
formează lumea cum le vine la socoteală 
Ungurilor.

Ştiam să scuzăm însă acest lucru. Ne 
ziceam, că pronunţându-se asupra lucru
rilor de aici, organele guvernamentale ar 
trebui să iee oare-cum posiţie contra Un
gurilor, ear’ interesele cele mari vor fi 
cerănd, ca guvernul Ţerii-Româneşti să 
nu supere cu nimic pe Unguri, ori cel 
puţin să nu creeze greutăţi domnilor 
Carp şi Lahovary, cari — nu e vorbă 
— au vorbit şi s’au pronunţat despre 
causa noastră. Nu aşa însă ca să ne 
facă bucurie: cel dintâiu ne-a numit cu
ceriţi, cestalalt a zis că „nu toţi Ro

mânii din statul ungar împărtăşesc pro
gramul naţional dela Sibiiu“.

De când au ajuns în oposiţie, foile 
conservatoare s’au schimbat tare.

Ele par’că nici nu mai au altă preo
cupare, decât „chestia ardeleană“.

Nu prea încep însă norocos. Am 
văzut bună-oară, că „ T i m p u l “ (nu
mărul dela 18 c.) vorbia — pe basa 
unei ştiri ce ar li primit dela Lugoj — 
despre „Românii din judeţul Timişului“, 
pe cari „slujbaşii din Sibiiu ai domnului 
Sturdza“ ’i-ar fi îndemnat să pacteze cu 
„prefectul Jakabbfy“, un Ungur „mai 
puţin şovinist decât alţii“.

Ear’ cât despre „E p o c a “, alt or
gan conservator, a luat-o grav de tot, 
ba chiar tragic. După-ce spune, că con
ducătorii actuali ai partidului naţional 
vor să schimbe „frontul“, scrie:

„Schimbarea aceasta de front, care tre- 
bue să pară ca o isbitoare contrazicere, a fă 
cut o adâncă impresiune la noi; si e lesne se 
ne închipuim ce vie mişcare în spirite trehue 
se fi produs ea la fraţii de peste munţi. Cu
rios e, că la noi presa nu s’a ocupat încă de 
acest însemnat eveniment; e mai ales cu totul 
inexplicabilă tăcerea acelei prese, care într’un 
trecut nu tocmai depărtat, nu lasă se-’i scape 
nici cel mai neînsemnat incident“.

Am dat ieri cea mai categorică des- 
minţire aserţiunii cu privire la „schim
barea frontului“. Şi dacă nu ne crede 
nici pe noi, cei mai apropiaţi de condu
cătorii partidului, sperăm că conserva
torii dela „ E p o c a “ o să-’i creadă pe 
confraţii dela „ D r e p t a t e a “. Să fie 
deci liniştiţi, în privinţa aceasta, după- 
cum sűntem de liniştiţi şi noi, şi să 
nu-’şi încliipue nici „o vie mişcare“ prin
tre noi, cel puţin nu pentru acest mo
tiv. Luând atitudinea acelei prese din 
România, „cărei în trecut nu ’i-a scăpat 
nici cel mai mic incident“, fie siguri cei 
dela „ E p o c a “, că vor face serviciu 
causei noastre. Aşa însă, alarmând lu
mea de pomană, ne strică mult.

Pentru-că eată ce mai scrie organul 
dlui N. Filipescu:

„Ştiut e3te, că Românii din Transilvania 
şi Ungaria, urmând unei foarte politice ins- 
piraţiuui, au isbulit, cu multă muncă, să înj
ghebeze o a l i a n ţ ă  a n a ţ i o n a l i t ă ţ i -  
1 o r. (Pe care dl Mocsonyi, susţinut de con
servatori, n’a aprobat-o! Red. „Trib“.) Alianţa 
a fo3t pecetluită printr un congres al naţiona
lităţilor, (dela care dnii Mocsonyi — Babeş au 
lipsit! Red. „Trib“.) ţinut astă-vară în ca
pitala Ungariei. Toată lumea prietenă şi duş
mană, ’şi-a dat seamă de importanţa capitală 
a acestui pas, salutat cu entusiasm de prietenii 
de pretutiudenea ai Românilor

„Conducătorii partidului naţional român 
hotărînd acum se părăsească lupta, naşte 
întrebarea: dacă această hotărîre s’a luat în 
comună înţelegere cu naţionalităţile aliate, 
dacă toate naţionalităţile vor conteni lupta şi 
vor trata pentru pace, ori dacă numai parti
dul naţional român îşi începe noua acţiune ?

Nefiind vorba de nici o schimbare 
în politica noastră naţională, de sine se 
înţelege, că n ’au rost nici şirele privi
toare la relatiunile dintre Români, Şerbi 
şi Slovaci. Ii putem asigura pe confraţii 
din Bucureşti, că nu numai nu vom 
slăbi relaţiunile cu aliaţii noştri, dar’ — 
avem autorişate informaţiuni în privinţa  
aceasta — chiar acum se urmează între 
naţionalităţile aliate cele mai intensive 
pertractări cu privire la ducerea în în
deplinire a programului stabilit în c o n 
g r e s u l  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r .

Ear’ cât despre pasagiul unde scrie, 
că liberalii când au fost în oposiţie ne-au 
„împins pe o cale, în care numai sufe
rinţe şi jertfă grea“ am putut să întim- 
pinăm, este o ofensă pentru şefii noştri. 
Pentru-că în acţiunile lor politice, ei 
s’au condus numai de grije şi conside- 
raţiuni pentru causă, ear’ nu „în s p e 
r a n ţ a  u n u i  a j u t o r  ce n u  1 i-s e 
p u t e a  d a “, ajutor ce dela liberali cu 
atât mai puţin îl puteam aştepta, cu cât 
nu ei erau la putere. Jertfele le-au 
adus de b(u n ă v o e ,  şi  î n  f i rma c r e 
d i n ţ ă ,  că p r i n  e l e  f o l o s e s c  c a u 
s e i  n a ţ i o n a l e .

Este deci evident, că autorul artico
lului din „ E p o c a “ n’a scris sub im
presia unei informaţiuni adevărate. Ar 
fi şi mai trist apoi, dacă a scris ştiind 
că n’are nici un temeiu la aserţiunile 
alarmante ce face.

Ori cum, bine nu ne-a făcut, şi de
cât să urmeze nainte după acest sistem, 
mai folositor ar fi dacă ar lua atitudinea 
pe care o avea în guvern „ C o n s t i t u 
ţ i o n a l u l “ : sé nu mai scrie nimic!

Păstrând atitudinea de azi, „Epoca“ 
cade într’un păcat, pe care zice că T-au 
făcut foile liberale când erau în oposiţie: 
d u c e  î n  r ă t ă c i r e  o p i n i u n e a  p u 
b l i c ă  a R o m â n i e i .

Despre un lucru fie siguri cei dela 
„ E p o c a “ : conducătorii noştri, cari ’şi-au 
inaugurat activitatea politică prin facerea 
M e m o r a n d u l u i  şi au încheiat a l i 
a n ţ a  cu n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e ,  vor şti şi 
pe viitor să se inspire numai de idei 
a d e v ă r a t  politice. în nici un cas nu 
vor duce partidul la o situaţie strîmto- 
rată, din care numai prin articole neno
rocoase, ca ale „ E p o c e i “, ar pută 
să scape.

8 c a r 1 a t (mirat): Şeşe franci ? Atunci 
nu e veritabil.

M i 1 e s e u (face iritat câţiva zero 
în aer):

Co r n e l  (privindu-T): Adecă nu, voiam 
se zic: şesezeci de franci.

Sca r  l a t :  Aşa mai înţeleg...
M ii es eu  (se apropie supărat): Dar’, 

die Haralampie, ai spus mai adineaori, că nu 
ştii nici d-ta precis, ce costă giuvaerul; te vei 
uita în socoteală mai târziu. Să lăsam acum 
afacerea aceasta şi să ne gâudim de plimbare.

Sca r  l a t :  Dacă pofteşti...
Co r n e l :  Se înţelege. Avem destul timp 

de plătire.
M ii es eu  (încet, iritat): Nu vorbi 

prostii.
C o r n e l  (se duce la uşa din stânga şi 

ascultă).
Scar  l a t :  Ei, mai scuzaţi încă numai 

cinci minute. Vreau să dau darul mult dorit 
soţiei mele. (Vrea să plece.)

Mi l escu (reţinendu-’l): S;ai. Doar’ n’o 
să-’i împlineşti dorinţa imediat după furtuna 
casnică. Toată vieaţa nevasta are să te poarte 
de nas.

Scar  l a t  (stă pe gânduri): Aşa crezi, 
unchiule ?

Mi l e s c u :  Sigur. Las-o puţin să mai 
aştepte. (A parte). Trebue să mai lungesc 
treaba, până-ce ’mi-am scos paralele. (Sc uită 
după Cornel, care plecase spre uşa din stânga 
şi pare că e la pândă). Ce faci d-ta aici, die | 
Haralampie ?

Procesul de presă al lui „Magyar- 
o rszág “. Apărătorul condamnatului B a r t h a  
Miklós aminteşte în recursul seu înaintat, 
între altele şi următoarele:

„Un ministru numai atunci poate ridica 
acusă, dacă a fost direct atacat şi calomniat. 
Dar’ când întreg guvernul este atacat, cum 
aceasta s’a întâmplat în articolii încriminaţi, 
acel ministru trebue să aibă, pentru a pută 
aeusa, plenipotenţa întregului consiliu minis
terial. W e c k e r  le însă a acoperit prin popu
laritatea sa guvernul întreg şi îndeosebi pe 
fostul ministru de interne Hi e r onymi ,  căci 
dacă în decursul pertractărilor parlamentare 
şi a acestui proces de presă a devenit evident 
că articolii încriminaţi vor a insulta afară de 
guvernul întreg încă pe cineva, trebue sé se 
ştie, că acesta numai Hieronymi Károly poate 
fi.u Astfel fiind atacat exfăcetorul de pace 
Hieronymi atât în acest recurs, cât şi de toate 
foile oposiţiouale, e clar, că a trebuit o nouă 
pertractare privitoare numai la sine. Din in
cidentul nouei pertractări, pentru caro încă 
nu s’a pus termin, vom reveni asupra în
tregului proces de fapt sensaţioual.

Ju stiţia  m aghiară. „Nemzeti Újság“ 
aduce în primul seu de Marţi uu cas eclatant 
cu privire la brava justiţie maghiară, interpe
lând pe ministrul de justiţie într’o chestiune 
atât de delicata şi până acum bine tăi
nuită, încât nu credem că interpelarea făcută 
să rămână fără eonsecuenţe Scrie urmă
toarele :

„Dacă bine ne {aducem aminte, în anul 
Domnului 1894 s’a intentat proces de presă 
de cătră procuror jurnalului „A Hét“, pentru 
uu articol, în care a fost atacat de-adreptul 
un membru al familiei regale. Procurorul îl 
ţinea demn pe serütorul acelui articol de o
pedeapsă de doi ani închisoare. Această acusă 
a procurorului pretindea în urma deosebitei 
ponderosităţi cel puţin atâta atenţiune şi da- 
torinţă de cătră juriu, câtă a pretins-o acusa 
dlui Wekerle împotriva jurnalului „Magyaror
szág“ Resultatul însă este acela, că în che
stiunea lui Wekerle pertractarea s’a ţinut la 
sfirşitul lui Decemvrie, dar’ în afacerea pro
cesului uDui membru din familia regală inten
tat din oficiu s’a pus ce-i drept terminul 
pertractării pe finea lui Februarie 1895, dar’ 
tot atunci s’a decis şi amînarea procesului. 
Dar’ dl V e i g e l s b e r g ,  autorul încriminatu
lui articol, poate ^durml liniştit de pe partea 
procesului, căci acest proces a murit şi nu se 
va mai reinoia, mulţumită preşedintelui curţii 
cu juraţi, dlui Zs i t vay  Leo, care a ştiut 
amina lucrul pâuă-ce a Intrat prescripţiunea 
în virtutea § lui 28 din articolul de lege 18 
din 1848“.

„Nemzeti Újság“ face pe ministrul de 
justiţie însuşi responsabil pentru acest act de

Cor ne l :  ’Mi-s’a părut că aud vocea | 
d-şoarei Valeria.

Mi l e s c u :  Probabil vin damele aici — 
şi nevastă-mea. Să plecam.

S c a r l a t :  Ştii ce, unchiule? De azi 
într’o săptămână sünt tocmai 6 lui dela cu
nunia noastra; atunci am să-’i dau Martéi 
medalionul.

Mi l e s c u :  Foarte cuminte. Aşa va avă 
aparenţa, ca-şi-când ai face-o din bunâvoe.

S c a r l a t :  D-ta, domnule Cornel, pri
meşte încă odată mulţumită mea pentru bu
nătatea ce ai avut. (Bagă cutia în buzunar).

C o r n e l :  O, mă rog. Am cea mai mare 
bucurie dacă pot servi. Dacă mai aveţi tre
buinţă, die consilier.

Mi l e s c u  (satiric): Am să-’mi aduc 
aminte de d-ta. D-ta eşti foarte isteţ în ast
fel de lucruri. (Ia bastonul dela Cornel.) Are 
să rida de d-ta, cine te vede cu două arme 
în mâna. (Dă stiletul lui Scarlat). Ţine tu 
stiletul.

Scar l a t :  Uu stilet? Acesta e lu
cru oprit.

Mi l e s c u :  N’are a face. Sa face omul 
şi bandit din curată politeţă. Acuş haidem!

Mi l e s c u  şi S c a r l a t  rid, Co r n e l  
(zăpăcit, es toţi trei prin uşa din mijloc).

M a r t a  (întră prin dreapta).

Scena a lX-a.
Marta.  Pe urmă Roza  şi Va l e r i a .

Mar t a  (se opreşte un minut şi ascultă): 
Cum? Pleacă? Fără-ca mai întâiu să se fi

consecuenţă în justiţia ţerii, pentru acest cas’ 
care la toată întâmplarea desvăleşte atât de 
bine corupţia celor dela cârmă.

Cronică politică-
(Evenimente în Orient.) Graţie ce

lor 33 de batalioane (cam 22 .000  oameni) 
de trupe turceşti ce operează de câtâva 
vreme în Asia-mică la „restabilirea or- 
dmei“, acolo domneşte, zic cei-ce au in
teres a tihni în pace, perfectă linişte, —  
„afară numai“ —  adaogă tot aceleaşi 
isvoare —  „de districtul Z e i  t u n “, 
unde stau rău speranţele doritorilor de 
pace. Aici, de două luni încă Armenii 
se află în deplină răsvrătire, începând cu 
aceea, că într’o noapte populaţia arme
nească din numitul oraş, s ’a năpustit 
asupra garnisoanei turceşti J de acolo, 
constătătoare din 400  de oameni, au de- 
sarmat-o şi o ţin prinsă. în  urma 
acestei lovituri au căzut în posesiunea 
Armenilor toate puştile, două baterii de 
artilerie şi multă muniţiune. Toate în
cercările făcute de Poartă pentru a aduce 
pe Armeni la supunere, au căzut baltă. 
După-ce Turcii adunaseră în jurul ora
şului destule trupe, pentru a pută în
cinge şi strînge, comandantul trupelor 
trimise încă odată un sol de pace cătră 
Armeni, spre a-’i îndupleca din nou la 
supunere. Drept răspuns, Armenii au 
măcelărit, în ziua de 15 Dec. pe toţi 
soldaţii prinşi în oraş, afară de colonelul, 
adjutantul acestuia şi de caimacam-ul 
districtulni Z e i  t u n .  în  urma acestui 
măcel, comandantul trupelor, fără a aş
tepta poruncă mai Înaltă din Constanti- 
nopol, a orînduit înaintarea trupelor că
tră oraş. Dela 22 Dec. spun depeşile, 
în fiecare zi se întâmplă încăierări între 
trupele turceşti şi Armenii închişi în 
oraş, cari mai bine voesc să piară toţi 
în luptă, decât să căda In mâna Turci
lor, ştiind dinainte cum ’şi-ar răsbuna 
aceştia pentru cei 400 soldaţi.

Pentru orientarea publicului amintim 
că oraşul Z e i  tu n  se atiă la poalele 
munţilor T a u r u s ,  în valea rîului D j i- 
h a n  (în antichitate P y r a m u s ) .  Rîul 
D j i h a n  se revarsă în apropiere de 
A d a n a  în cunoscutul golf dela A l e x á n -  
d r e t t e  (Iskenderun).

*

(Din Macedonia.) Ziarul sârbesc 
„ M a t y e d o n i a “, ce apare în Belgrad, 
scrie următoarele: La B i t  o i i  a a venit 
nu de mult un nou vali (guvernor), A b 
d u l K e mi r .  Serbii din ţinutul acela 
T-au rugat, să le dee voe a deschide 
şcoală sârbească; vali însă nu le-a per
mis. Sârbii au trimis jalbă la Poarta din

I împăcat cu mine? (Fuge la fereastră). în- 
I tr’adevér merge cu unchiul şi cu Haralampie. 

Şi e de tot vesel. Ruşine să-’i fie! Poţi tu 
aştepta până-ce-’ţi voiu face o faţă senină. 
(Merge spre dreapta şi şede pe divan).

Roza  şi Va l e r i a  (întră prin stânga, 
gata pentru eşire):

Roza :  Ah! Marta, aici eşti? Bună di
mineaţa !

Mar t a :  Bună dimineaţa! Vreţi se eşiţi ?
Va l e r i a :  Mergem la croitoreasă.
Roz a :  Să-’i spunem să grăbească.
Va l e r i a :  lan spune, Marto, cine a 

fost dama, cu care ai vorbit ieri pe pro
menadă ?

Mar t a :  Ieri dupăameazi? A fost dom
nişoara Lidia Văleanu.

Roza:  Ce? Balerina cea renumită?
Va l e r i a :  De unde o cunoşti?
Ma r t a :  Am fost colege în şcoală, şi 

ieri ne-am revăzut tot ca prietene. Nici n’am 
ştiut, că renumita artistă şi mica mea colegă 
sünt una şi aceeaşi persoană.

Roza:  O balerină, ori cât de renu
mită ar fi, nu este potrivită pentru salou. Eu 
n’am ochi să le văd.

Ma r t a :  Lidia este o fată plăcută, plină 
de spirit.

V a l e r i a :  Abia a sosit de vre-o două 
zile, şi toţi domnii sünt încântaţi de ea.

Roza  (dând din umeri): Ei da, domnii 
— fireşte. Dar’ spune-’mi, Marto, uude aţi 
fost voi ieri? Era să veniţi tn parc!

FOITA „TRIBUNEI“.
Un secret.

F a r s ă  î n  p a t r u  a c t e .
De

Kiidolf Kueisel.
Traducere de Zotti Hodoş.

A ctu l I.
(Urmare).

Scena a Vlll-a.
C ei de sus şi Scar lat .

Sc a r l a t :  Am sosit. Dar’ îneliipueşte-’ţi 
unchiule, nenorocirea mea. Medalionul cu 
ângerul păcii pe el, T-a vândut ieri dimineaţă. 

Mi l e s c u :  Nici că se putea altfel. 
Co r ne l  (vesel): De, nici că se putea

altfel.
S c a r l a t :  Ce o se zică Marta. Chiar 

acum am mai mare trebuinţă de juvaer. 
Ear’ juvelierul u’a voit să-’mi spună cine T-a 
cumpărat.

Mi l e s c u  (zimbind): însă eu ştiu. 
Co r ne l  (şi mai vesel): da noi ştim. 
S c a r l a t  (se uită mirat la amândoi): 

Cum să înţeleg?
Mi l e s c u :  Ei — eată — dl Haralam

pie are medalionul.
C o r n e l  (ridică sus cutioara): Eată-’!! 
Scar l at :  Ce? D ia eşti cumpărătorul, 

care m’a întrecut?

Mi l e s c u :  Şi care vrea să-’ţi cedeze 
medalionul în preţul, cu {care T-a cumpărat; 
’i-au explicat toate.

Sc a r l a t :  E toarte frutno3 din partea 
d-tale. Dar’ poate trebue să renunţi d ta la 
o plăcere oare-eare; pentru-că de sigur ai cum
părat medaliouul pe seama cuiva.

C o r n e l :  Negreşit — pe seama — 
pe seama. —

M i l e s c u :  Pe seama unei mătuşe 
bogate.

Co r n e l :  Da, pe seama unei mătuşe 
bogate (încet lui Milescu). Dar’ n’am nici un 
fel de mătuşe.

M i l e s c u  (încet): Tot atât. (Tare). 
S’a socotit să facă altfel.

Co r n e l :  Poate mătuşa mea nici nu e 
aşa de bogată.

Mi l e s c u  (vine între amândoi, ia cutia 
şi o dă lui Scarlat). Nu mai face forme şi pri
meşte.

S c a r l a t :  Ei, apoi îţi mulţumesc din 
suflet. (A deschis cutia). A, ce drăgălaş! 
Aşa-i, e juvaerul care îl caut. Acum să auzim 
preţul, cât face, iubitul meu amic? (Se uită 
mereu la juvaer).

Co r n e l :  Cât face? Preţul? Aşa-i, 
costă — (Se uită zăpăcit la Milescu).

Sc a r l a t :  Aş vrea să-’l plătesc acum.
Mi l e s c u  (stând ceva mai îndărăt, ri

dică şese degete):
C o r n e l :  O, costă — (priveşte la Mi

lescu) — şese franci.
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Chestiunea naţionalităţilor
în

congregaţ ia  dela Braşov.
Sub acest titlu „Kronstädter Zeitung“ 

din Braşov scrie despre scena ce s’a petrecut 
Sâmbătă în adunarea congregaţiei comitatului 
Braşov, pe care o numesc „O scenă arangiatâ 
de volnicia fişpănească şi dusă la sfîrşit cu 
succes de servilitatea săsească“.

Punând întrebarea întrucât fişpanul a 
lucrat în contra sensului iegiii când a decla
rat, că nu pric- pe româneşte, şi că prin ur
mare nu poate admite la desbatere o propu
nere făcută în această limbă, „Krönstädter 
Zeitung“, scrie următoarele în traducerea 
„Gazetei“ :

„... §-ul 3 al art. de lege XLIV: 1868 
„asupra egalei îndreptăţiri a naţionalităţilor“, 
care lege un fişpan al comitatului Braşov, 
ar trebui sé o cunoască cum se cade, zice: 
„în adunările jurisdicţiunilor fiecine care are 
dreptul se vorbească acolo, poate vorbi ori 
ungureşte, ori în propria sa limbă maternă, 
dacă aceasta nu este cea maghiară“. în con
tra textului verbal exterior al paragrafului 
fişpanul n’a greşit, căci n’a împedecat pe Dr. 
Murăşianu în întrebuinţarea limbii sale ma
terne, dar’ prin avisul, că vorbitorul trebue 
sé se folosească de limba statului, dacă vrea 
sé fie înţeles de el, fişpanul acesta a luat în 
rîs în mod sofistic şi a batjocorit sensul, pe 
care după toată raţiunea îl are disposiţia le
gii. Dacă am dreptul de a me folosi într’o 
adunare de limba mea maternă, este zis prin 
aceasta necondiţionat, că poate sé se ducă şi 
diseuţiunea, şi că se pot face şi propuneri în 
această limbă, căci altfel dreptul conces ar fi 
ilusoriu şi un joc copilăresc. Fireşte, că dela 
singuraticii membri ai adunării nu pot pre
tinde sé înţeleagă limba mea, dar’ conducă
torul adunării trebue în ori-ce cas sé fie în 
stare a înţelege cuvintele mele, altfel nu poate 
să-’şi împlinească oficiul de preşedinte, tocmai 
aşa cum un surd nu poate să audă discursu
rile ţinute, ear’ un nătâng nu poate pricepe 
sensul lor.

„Dar’ — zice mai departe „Krönstädter 
Zeitung“ — nu numai §. 3, ci şi §. 27 al 
legii de naţionalitate, obligă pe fişpan se cu
noască limba română, care este una din cele 
trei limbi protocolare ale comitatului nostru, 
în §. 27 se zice: „că la autorităţile judecă
toreşti şi administrative ale ţerii şi cu deose
bire la posturile de fişpani se fie numite după 
putinţă din sinul diferitelor naţionalităţi per
soane deplin versate în limbile de lipsă şi de 
altmintrelea apte“. între aceste „limbi nece
sare“ vom putó doară socoti o limbă protoco
lară a comitatului. Dacă dl de Maurer nu 
cunoaşte această limbă, atunci deoparte gu
vernul n’a fost destul de precaut la numirea 
lui de fişpan, [şi de altă pai te el însuşi nu 
are ambiţia de lipsă, spre a-’şi îndrepta ulte
rior scăderile cualifieaţiunii sale.

„Dacă am făcut astfel încercarea de a 
dovedi ilegalitatea procederii, ce a observat-o 
fişpanul de Maurer faţă cu Românii, aceasta 
nu este a se privi ca eflux al simţului de so
lidaritate cu Românii, cum s’a manifestat oca- 
sional în această foaie. Pentru noi nu im- 
poartă de ce naţiune se ţin bărbaţii, cari 
prin volnicia fişpanului au fost jigniţi în drep
turile lor legale, aici se tractează numai şi 
numai de principia, de acea normă fundamen
tală a vieţii publice, că dreptul tot drept trebue 
se rămână.

Românii apreciaţi de Francezi.
Revista franceză : „ L ’encyclopedia

contemporaine“, ce apare în Paris, în 
numărul 308 din Noemvrie sub titlul: 
„ Congrés des langues romaines de Bor
deaux; M. Strajan, projesseur et bi- 
bliothecaire au lyeée Charles 1-er a Cra
iova (Roumanie)“, publică un entrefilet 
foarte măgulitor, scris de dl Robert Har- 
donin, la adresa dlui M. Strajan, care 
a representat România la congresul lim
bilor romanice, ce s’a ţinut !a Bordeaux.

Dl M. Strajan, fiind Ardelean de 
ai noştri, cred a face un plăcut serviciu 
cetitorilor onoratei „ T r i b u n a “, lă
sând să urmeze în traducere românească, 
cele scrise de ilustrul bărbat francez.

Eată ce scrie:
Cu un sentiment de simpatia absolut 

desinteresată, noi Francezii putem constata 
laborioasele sforţări, ce le desfăşură poporul 
român în vederea de a imprima ţerii sale o 
orientare socială şi intelectuală în raport 
cu aceea a puterilor din Europa septentrio
nală. Deja în această privinţă până acum 
s’au făcut progrese enorme Statul, graţie 
stabilităţii politice şi înţelepciunii domnito
rului a putut sé organiseze simţământul pu
blic, înfiinţând numeroase şcoale şi creând o 
pepinerie de profesori întăriţi cu toate cu
noştinţele enciclopedice şi posedând în cel 
mai înalt grad, această bărbăţie de spirit, 
această spontaneitate de inimă, care naşte 
sentimente cavalereşti şi leale. Dînşii nu în- 
trelasă nimic pentru a-’şi înmulţi suma cu
noştinţelor. în scopul acesta nu-’şi uită de 
a cerceta centrele mari culturale străine şi 
noi îi vedem cutrierând prin Viena, Paris şi 
Berlin, lucrând prin musee, biblioteci şi fa
cultăţi şi visitând monumente cu gândul de 
a-’şi însuşi chiar dela isvoarele ştiinţei, ele
mentele unei educaţii sănătoase.

De aceea de câte-ori ni-se dă prilegiu, 
se cuvine să nu uităm de a scoate în relief 
personalităţile române mai cunoscute, cari 
s’au distins în un ram sau altul al ştiinţei.

Avându-le acestea în vedere, 'mi-am pro
pus şi eu a presenta astăzi, deşi nu complet, 
dar’ sincer şi fidel, portretul unui distins 
scriitor al acestei ţeri; al dlui profesor Strajan, a 
cărui lucrări au fost apreciate în mod demn 
de toţi cei-ce se interesează de progresul lim
bilor neolatine.

Născut în 1841 în un sat din Transil
vania, dl profesor Strajan ’şi-a făcut studiile 
clasice la şcoalele din Blaj. După o petre
cere îndelungată în acest oraş, s’a dus la Bu
cureşti, unde ’şi-a făcut cursurile universi
tare. Cunoştinţele serioase, ce ’şi-le însuşi 
aci încoronate eu examene strălucite, îi câş
tigară titlul de licenţiat în litere. Obţinând 
această diplomă, tinărul student la 1869 fu 
trimis de stat la universitatea din Paris. Aici 
îşi completă studiile şi-’şi asimila limba noas
tră, dar’ spre nenorocire, isbucnind răsboiul 
din 1870, fu constrins a trece în Germania, 
unde luă diploma de Doctor în filosofi ).

întois în România la 1872, re dedică 
cu totul prof surii şi ştiinţei. El ceiîi şi Ido- 
bândl catedra de profesor la un liieu de-al 
statului. Din acest moment se începe vieaţa 
adevărat literară a d»’ui M Strajan. EI avti 
sarcina onorifică, dar’ grea, de a introduce în 
cursurile sale studiul sistematic de limbă şi 
literatură română. Resultatul obţinut a fost

tantinopol, care imediat a orînduit 
ii să: „Daţi voe Sârbilor a-’şi în- 
. şcoale“ . Yali a convocat medjlis-ul 
ea), compusă din G r e c i  şi B u 1- 
i (cum spre pildă la noi renegaţii şi 
vii. Red. „Tribunei“.) întrebaţi de 

„Oare locuesc aici Şerbi?“ au res- 
: „Nici decum!“ Yali făcîi darea 

eamă despre şedinţa sfatului orăşe- 
şi a trimis-o guvernului din Ţari- 

. Dar’ Poarta ’i-a retrimis-o cu ob- 
irea : „Nu v’am întrebat dacă în Bi- 

trăesc Şerbi, ci v’am ordonat: dacă 
rul sârbesc va cere şcoale, daţi-le voe“. 

*
{Din Creta). Şi G r e c i i  din C r e t a  
răsculat, de astă-dată serios, nu cum 

unt obicinuiţi, numai pe hârtie. Prima 
ierare între trupele turceşti şi popu- 

răsculată s’a întâmplat lângă oraşul 
zal .  Lupta a început des-de-dimi- 
ă la 11 Decemvrie şi a ţinut neîn- 
upt până la însărare. Turcii, în număr 
2500, ear’ Grecii 1260. Aceşti din 
ă ocupau posiţii acoperite de şanţuri, 
încât au suferit perderi mici de oa- 
i, pe când Turcii au perdut 196 oa- 
i, răniţi şi ucişi. O parte a gendar- 
•r s’a alăturat la Greci. Turcii au lă- 
multe arme în fugă.
La 12 Decemvrie a avut loc o nouă 

ierare, în care earăşi Turcii au fost 
iţi şi au suferit perderi mari.

Deşi informaţiunile acestea se ba
lă numai pe depeşi particulare publi- 

însă în foile cele mai bine infor- 
e, totuşi se poate conclude, că ar- 
ei turceşti îi merge rău acolo, fiindcă 
îrnorul insulei Karatheodory-paşa a 
it Porţii să-’i trimită 16 batalioane 
’ajutor, adecă cam atâta cât face gar- 
ana de azi în întreagă insula. Strim
tă  cum e, Poarta ’i-a trimis deocam- 
i numai 4 batalioane, luate din gar- 
>ana dela Smirna.
Ziarul „ P a l i n g e n e s i a “ din Atena, 
lică un articol inspirat privitor la 
:oala din C r e t a ,  în care spune în
altele : Dacă Turcia earăşi s’ar opune 
forţă justelor pretensiuni ale creştini- 
din Creta, să păzească bine; de astă- 
i nu vor merge trebile aşa blăjin ca 
n  cinci ani, când întreg Orientul era 
ştit, ear’ Europa, în prima linie En- 
3ra şi Germania, erau prietene Tur- 

Ea nu va pută învinge pe Cre
mei de cum. Aceasta nu ’i-a 

fit nici când, ear’ Grecia nu ar mai 
nepăsătoare ca alte-dăţi. Dacă însă 
atheodory-paşa crede, că va pută să- 
ia vrajbă între creştini, se înşeală 
:av, căci în contra forţei s’ar 
ula toţi creştinii insulei fără excepţie. 

*
{Anglia şi Onentul). Lui „K öl

el te Z e i t u n g “ ’i-se scrie din Lon- 
: Ministrul-president S a l i s b u r y ,  a 
tuns ducelui de W e s t m i n s t e r ,  care-’l 
vocase într’un manifest a pune capăt 
«ăveniilor din Armenia, că „deşi opi- 
îea publică în Englitera este sbuciu- 
ă, totuşi pe continent nu există o 
tţiune atât de adâncă şi ar fi de te- 
;, că Englitera s’ar pomeni isolată, 
i ar încerca şi mai departe a exercia 
iluire asupra Turciei“.

Ma r t a  (cam dureros): Noi? O — noi 
I mai avut poftă.

Roza  (fixând-o): Ce s’a întâmplat? 
tă! Te-ai certat cu barbăţelul?

M a r t a  (se scoală): Mătuşă, cine a zis. 
Roza:  O, am observat Ia moment. 
V a l e r i a :  O, mătuşica ştie să observe 

te iute.
Ma r t a :  Adevărat — puţin ne-am certat, 

foarte puţin.
Roza  (cu grabă): Pentru balerină? 
M a r t a  (mirată şi rîzâtid): Dar’ mă- 

, ce cugeţi? Nu, am avut o mită dorinţă, 
mic juvaer — însă Vasile al meu nu s’a 
>it nici decum.

Roza:  După şese luni dela cununia 
stră — ne mai pomenit!

V a l e r i a :  Şi n’ai plâns!
M a r t a :  Ah, cum se nu fi plâns! 

plâns amar — însă bărbatul meu.
R o z a :  Ei ?
M a r t a :  A zis şi a zis, că a mai văzut 

eatru efectul lacrimilor femeeşti pe el nu-’l 
resionează.

V a l e r i a :  Ce urît!
R o z a :  Eată unde am ajuns!
M a r t a :  Ah, mătuşă, mă tem, mă 

— dacă lacrimile nu mai au nici o pu- 
,, apoi am perdut toată influenţa asupra 
băţului meu.

R o z a :  Fii liniştită, copila mea. Toate 
urile sânt bine făcute în lumea aceasta, 
e fericirea noastră bărbaţii dia firea lor 
t mărginiţi la minte; ear’ noi, femeile, 
i natură süntem inneninasf*- nici im

M a r t a :  Ah, mătuşă, dar’ eu nu sânt 
deloc ingenioasă.

R o z a :  Ascultă. Am descoperit un 
mijloc, prin care totdeauna pot să fiu stăpână 
peste bărbat.

Ma r t a :  Ce mijloc, mătuşica?
Roza:  Tăcere. Am să ’ţi-’l spun, Marto 

— însă tu Valerio, să nu trădezi nimic un
chiului !

V a l e r i a :  Mătuşică, ce gândeşti ?
M a r t a :  Vorbeşte, iubită mătuşă!
Roza  (după-ce s’a uitat împregiur, să 

vadă că nu este cineva, care ascultă): Marto, 
ştii tu ce este „păcatul strămoşesc?“

Ma r t a  (gânditoare): De sigur o idee 
teologică.

Roza :  întocmai. Vărul meu, un asesor 
consistorial ’mi-a dat lămuriri. Păcatul stră
moşesc este vina, care o poartă omenimea din 
momentul în care a păcătuit Adam. Cu alte 
vorbe, tot omul se naşte păcătos.

V a l e r i a :  Dar’ dragă mătuşică, ce rău 
să fi făcut eu?

Ma r t a :  Nici eu nu simt să port o vină.
Roza  (în ton dăscălesc): Aveţi toată 

dreptatea. Şi eu am judecat asupra mea cu 
toată asprimea şi am aflat, că am venit pe 
lume cu desevîrşire nevinovată. — Unde zace 
aşadară păcatul strămoşesc? Nu la noi. Prin 
urmare la bărbaţi. Bărbaţii sünt adevăraţii 
purtători ai păcatului strămoşesc.

Va l e r i a :  Ce cr
Ma r t a  (zimbim 

bărbat!
TJ ------ vr„

ţiuni. Uitaţi-ve la un astfel de bărbat! Cum 
se uită ţinta, cum trasare! Adese-ori, când 
ne apropiem cu dragoste de el, se scarpină 
după ureche! Aceste toate au însemnătate. 
Cu alte vorbe, fiecare bărbat este mustrat de 
conştienţă.

Ma r t a  (nerăbdătoare). însă mătuşă, 
care este mijlocul ?

V a l e r i a :  Nu mai putem de curio-
sitate.

R o z a :  Aşteptaţi puţin, acum să vi-’l 
spun. Pe experienţă, că fiecare bărbat este 
mustrat de conştienţă, se basează mijlocul meu 
de a descoase pe bărbat ori-eând vreau. Dacă 
îmi refusă o dorinţă cu încăpăţinare, stau o 
vreme în tăcere, — apoi zic deodată: Aha!

R o z a :  După acest „Aha“ el se uită 
mirat la mine. Ear’ eu zic cu jumă
tate de glas: „Vezi bine, s’ar pute altfel?“ 
El e neliniştit, se întoarce încoace şi încolo, 
se uită pe furiş la mine; în sfîrşit el întreabă: 
ce să se poată altfel. Acum sünt eu Ia rînd: 
mă scol, îl pătrund cu privirea şi zic apăsat: 
„A, am a f l a t  c e va ! “ — Efectul acestor 
cuvinte este mare. Bărbăţelul schimbă feţe; 
vrea să ştie, ce am aflat; eu tac. Ear’ el se 
preface că e trist, mâuios; şi apoi pleacă.

Ma r t a :  \  gj apoi pleacă?

încoronat de succes. Dealtmintrelea el a pu
blicat pentru completarea învăţământului seu 
o serie de lucrări, între cari semnalăm: o 
gramatică română, şi mai multe manuale de 
literatură, stil şi estetică. Aceste lucrări 
scrise într’o limbă ^curată au obţinut votul 
unanim, care în acest an s’a confirmat cu 
premiul eademiei Române pentru cărţi didactice.

Să reamintim la acest obiect, că gra
matica dlui M Strajan, a fost acceptată ca 
manual la instruirea în limba română a moşteni
torului de tron român, prin întrevenirea di
rectă a profesorului Alteţei Sale. Credem că 
este o onoare demnă de cunoştiţele şi carac
terul acestui modest îuveţat,

Pe lângă lucrările aceste filologice şi 
pedagogice, M. Strajan,iscare de present este 
profesor şi bibliotecar Ia liceul C a r o l  I. în 
Craiova, a public it în jurnalele ţerii sale un 
număr mare de studii literare.

Astfel „Convorbiri literare“ , cea mai 
veche şi mai autorisată revistă a publicat în 
coloanele sale mai mulţi articoli interesanţi şi 
foarte motivaţi.

Eată titlul unora din studiile sale 
„Principiile artei“ asupra lui Dante, „Realis
mul în literatura contimporană“, „Caracteristica 
poesiei moderne“, „Importanţa poesiei timpu
lui nostru“, „Filosofia în licee“, „Grădinile 
de copii“, „Educaţia de sine“, „însemnătatea 
elementului moral în natura umană şi în edu
caţie“, „începutul regeneraţiunii române prin 
şcoli“.

Multe din lucrările acestea au servit de 
teme la conferenţele făcute Ia Ateneul din Cra
iova, unde dl M. Strajan este unul dintre 
membrii cei mai influenţi şi mai ascultaţi. 
Dealtmintrelea el face deopotrivă parte şi 
din alte societăţi literare şi culturale din 
ţeara sa

în congresul limbilor romane, care s’a 
ţinut la Bordeaux, simpaticul profesor avea 
deci toată autoritatea de a pleda cu convic
ţiune causa ideomelor neolatine, a acestor 
frumoase limbi, eşite din marea trupină greco- 
romană şi pe cari, după părerea noastră, po
poarele de sânge latin le negligează prea 
mult astăzi, penîru-ca să poată a se dedica 
culturii iraţionale a unor limbi nebuloase din 
regiunile septentrionale.

în seuit, noi am consacrat acest studiu 
pentru a aduce omagii talentelor multiple, ca
racterului nobil şi ştiinţei dlui M. Strajan, 
sperând astfel a contribui în proporţie cu 
forţele noastre, la propagarea lucrărilor, cari 
nouă ne par folositoare pentru binele moral 
şi intelectual al unui popor, a cărui înţelep
ciune şi perseveranţă noi o admirăm.

—il—

Metropolitul — gendarm.
Primim următoarele şire ce nu au 

lipsă de nici un comentar, vorbind stri
gător la cer despre liaiduciile prelatului 
nevrednic:

Onorată Redacţiune!
în 9 Dec. v. venind în Cioara admi

nistratorul protopopesc din Sebeş Sergiu Me- 
dean, îmi aduce la cunoştinţă ordinul P. V. 
Consisior arch, cu data de 30 Nov. a. c. nr. 
7427 şeoî., care basat pe emisul ministerial 
din 21 Iunie nr. 17456, că sünt suspendat 
dela oficiul înveţătoresc şi beneficiu pe timp 
nedeterminat, pentru crimă de agitaţie şi de
lict contra autorităţii publice.

I M a r t a  (aparte): Doamne, oare n’aş 
j pute scoate medalionul în felul acesta? (T ire). 

Am să în ere mijlocul teu, mătuşă.
Va l e r i a  (aparte): Şi eu am s ă ’1 ţin 

în miute.
Roza(câ t r ă  Marta): încearcă, copila 

mea: o să vezi că are efect. Numai să nu 
uiţi gradaţiunea: mai întâiu „Aha!“ apoi: 
„Vezi bine, s’ar pută altiéi!“ la urmă: A, 
am aflat ceva!

Ma r t a :  O mătuşe, aceasta o ştim deja 
pe din afară. Pentru aşa ceva am o me
morie admirabilă.

V a l e r i a :  Dar’ mătuşică, e timpul se 
mergem.

R o z a :  Să mergem. Cum trece vremea 
cu poveştile.

V a l e r i a  (dând mâna cu Marta). Adio, 
Marta, se-’mi istoriseşti la urmă, cum ’ţi-a 
succes mijlocul ?

Roza :  Peste tot, bărbatul totdeauna 
trebue se ştie, cum gândeşte nevastă-sa des
pre el, şi aceasta trebue să o cunoască de pe 
tonul cum îi vorbeşte. Bărbatul tău însă are 
un nume aşa de urît — Vasile. Cu această 
puţină treabă poţi face. Pe bărbatul meu îl 
chiamă loan. Câtă modulaţiune este aici ! 
De comun îi zic „Niţă“ ; dacă sünt foarte 
veselă, îi zic „Niţule“ — când sünt supărată 
îi zic „Ioane“ ; ear’ dacă îi zic die l u o n !

„s « a  do o face cu mine. Adio, 
prin fund), 

urma.)

Adecă:
1. Eu am fost făcut o adresă de ali

pire cătră scumpii acusaţi ai Memorandului 
subscriind-o 600 oameni

2. Am cetit uu articol: „însemnătatea 
şcoalelor“, din „Foaia Poporului“ în biserică 
combinând-o cu p r e d i c a  di n a c e a  Du
mi ne c ă

Pentru acestea am fost în închisoare 
preventivă vre-o 20 de zile, şi acum vine 
iubitul cap al bisericii şi şcoalei şi mă sus- 
pendează lăsându-mă în mijlocul iernei fără 
scut şi fără ajutor! (Oare sânge românesc o 
în vinele acestui Archiereu? Oare să ştie 
D-zeu de păstorul rătăcit M i r o n ,  care 
este pus peste o nefericită turmă ? Red? 
„Tribunei“).

M’au suspendat, pentru-eă ’mi-am îm
plinit sfânta mea datorinţă de R o m â n ,  ast
fel precum fiecare învăţător irebue să ’şi-o 
împlinească!

M’au lipsit de beneficiul grelei, dar’ 
frumoasei mele chemări — căci capului bise
ricii noastre îi sünt odioşi toţi cei-ce simt şi 
lucră româneşte.

în locul meu a pus pe dl Ilie Savu, 
capelan dându-’i o remuneraţiuue de 25 fl. pe 
lună din salarul învăţâtoresc...

Nu, desnădăjduesc, căci D-zeu e sus şi 
le vede şi ştie toate!!

Cât mai multe nedreptăţi, atât de curând 
are să vină dreptatea!

Punâudu-’mi toată nădejdea în D-zeu şi 
conducătorii adevăraţi ai Românilor pe cari îi 
voiu urma în totdeauna sünt:

Al on. redacţiuni.
C i o a r a ,  9 Dec. 1895.

Devotat:
Simeon Socaciu ,

înv. susp

Din România.
Cetim în „ T i m p u l “ :
„Vineri seara, inginerii dela căile fe

rate şi ministerul lucrărilor publice au oferit 
dlui Anghel Saligny, directorul general al 
C. F. R., un mare banchet pentru a sărba 
desăvîrşirea podului de peste Dunăre, opera 
măreaţă, care a făcut nemuritor pe autorul 
proiectului, dl Saligny.

Au luat parte la banchet 179 de per
soane, toţi ingineri români, şi era o bucurie 
de a vedea strînşi la această masă atâţia 
bărbaţi din cei mai culţi ai ţerii, tineri şi 
bătrâni, fraternisând în giurul unui inginer 
distins, dl Saligny, şi arătând lumii exemplul 
rar al unei solidarităţi profesionale.

Locul de onoare ăra, natural, reservat 
dlui Anghel Saligny La dreapta d-sale dl G. 
Duca, fostul director al C. F. R., la stânga 
dl inginer Frunză; apoi, în acelaşi rînd, în 
dreapta dlui Saligny, dnii C. Mănescu, Th. 
Dragu, I. G. Cantacuzino, Gaertner şi Alf. 
Saligny; în stânga, dnii G. Micleseu, subdi
rectorul general al C. F. R., I. B. Can
tacuzino, Al. Cotescu, S. Ottoleşcu şi D. Iarca.

în faţa dlui Anghel Siligny dl C. Olă- 
nescu, fostul ministru al lucrărilor publice ; 
în dreapta dnii E. Radu, C. Mironescu, Al. 
Gafencu şi I. Baiulescu; în stânga dnii P, 
Ţăruşanu, M. Râmniceanu, C. Sturdza şi N. 
Hârjău.

Din numărul cel mare al inginerilor am 
mai remarcat pe dnii M. Papadopol, Ef. 
Grant, L. Lupaşeu, I. Pavelescu, N Car-
kaleky, E. Balaban, H. Lehourneur, Ionel 
Brătianu, C. Alimăneşteanu, I. Puşeariu, N. 
Cuţarida, Pelleriu, N. Cucu, Vintilă, I. C. 
Brătianu, Gallucci, V. Istrati, Cost. I. C. Bră
tianu, Giulini etc. etc.

Când dl Anghel Saligny a întrat în sală, 
toţi inginerii s’au strîns în jurul d-sale şi dl 
inginer Frunză ’i-a predat uu obiect de artă 
în marmoră şi un medalion de bronz repre- 
sentând podul de peste Dunăre cu inscripţia: 
„Oferit de inginerii din România colegului 
lor Anghel Saligny“.

Conmesenii ’şi-au ocupat apoi locurile de 
înainte, desemnate la masă în formă de pot
coavă, o masă pregătită de dl Capşa cu atâta 
măiestrie şi artă, că a provocat admiraţia 
unanimă a tuturor.

Toate toastele au fost frenetic aplau
date. Au vorbit dnii G. Duca, Anghel Saligny 
şi Ionel Brătianu, care între altele, a zis că 
are despre dl G Duca amintirile cele mai 
plăcute, căci acestea au fost întâiul seu profesor.

Dl Alimăneşteanu a dat cetirea unei 
poesii „La podul Carol i “, dedicată domnului 
Anghel S a l i g n y  de dl CI .  Gabrielescu, 
inginer.

La sfîrşit, toţi conmesenii au ţinut să fe
licite pe dl Capşa pentru perieri a rtuşită a 
arangiamentului şi a mâncărilor servite. Dl 
Capşa, ajutorat de vre-o i 0 de chelneri, a 
condus în persoană serviciul banchetului şi a 
dovedit încă odată, cât e de incomparabil în 
toate produsele bucătăriei, cofetăriei şi pivni
ţei sale. Acelaşi elogiu ’i-l’au făcut numeroa
sele persoane străine cari au visitat sala 
„ b a n c h e t u l u i “ înainte de sosirea con-
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Părin tele Lucaciu în Bucureşti. De 
ti multe zile, foite din Bucureşti duc pole- 
că cu privire la primirea îa Bucureşti a 
rintelui Dr. V. Lucaciu. „Timpul“ impută 
lor dela Ligă, că fiind liberali şi nevoind 
creeze greutăţi guvernului, s’ar fi hotărît 
ei se nu facă o primire festivă domnului 

eaciu. După cât ştim noi, însuşi părintele 
Lucaciu şi cei aproape de el, ’şi-au ex- 

;mat părerea, că ar dori se nu se facă sgo- 
»t în giurul seu cu ocasia venirii sale la 
icureşti, după-cum s’a şi î n t â m p l a t  şi 
um t r e i  ani .  când a fost la Bucureşti 
Dr. Raţiu deodată cu părintele Lucaciu, şi 

nd deasemeni d lor au rugat şi pe amicii 
: şi studenţimea se nu le facă manifesta- 
mi sgomotoase. L herulii dela Ligă, cum 
numeşte „Timpul“, nu sünt deci decât con- 
euenţi, asupra primirii şefilor noştri pâs- 
ează atitudinea din trecut. Noi ne-am bú
mat atunci de primirea ce li-s’a făcut fără 
;omot mare, dar’ totuşi cu mare solemnitate, 
dacă şi acum aşa se face — lucru deca.e 

î ne îndoim — sigur că sa vor bucura toţi 
nicii domnului Lucaciu şi ai eausei ce re- 
resentă. *

Pro  moţiune. Dl Petru Hubi an din 
iognecea (Bănat), ascultător al facultăţii de 
îedicină din Budapesta, trecând cu succes 
este toate rigoroasele, Sâmbătă în 21 De
em vrie a fost promovat la gradul de Doctor 
a ştiinţele universale ale mediciuei. Trâească 
mul doctor!

*
A legere de medic. Din „Desna“ ni se 

crie: „Cu viuă plăcere pe aceasta cale adu
cem la cunoştinţa publicului româusse, că cu 
latul de azi, 23 Dec. st. n , ţinâadu-se alegere 
le medic cercual în Dezna, la care aparţine 
ţi notariatele Dej şi Prăjeşti, Românii ale
gători s’au purtat cu cea mai mare bravură, 
alegând cu aclamaţiune dintre şese candidaţi 
pe unicul concurent român cu numele Dr. Ni- 
colae Robu, tinărul de cea mai bună speranţă, 
iul notarului din Hălmăgel. Cu această oea- 
siune ca unul dintre representauţîi comunei 
Prăjeşti notarul de acolo Demetriu Curta s’au 
purtat destul de bine ţinând cu alegătorii ro
mâni; Doamne bine ar fi, când la toate ale
gerile ar arăta un asemetea exemplu, nu ca 
bună-oară cum s’au purtat la alegerea membri
lor municipali din 7 Nov. st. n. a. c. Cred a 
ti foarte la loc, când în interesul dreptăţii ating 
că şi cu această ocasiune unii conducătorii pre
tinşi ai poporului n’au desvoltat destulă tărie 
la reuşita alegere; —• şi anume : n’au nisuit 
a ti ca preoţi; — înşişi aleşi ca delegaţi., de 
bună-seam.i vin în presupunerea că unii ca 
aceştia numai diu considerare de a nu se strica 
în omenie cu dnii dela putere ’şi-au negligat 
această datorinţă de mare însemnătate: Nu
mele acelor preoţi pretinşi conducători sünt: 
G. Lupşa, preot în Dej, L. Dobrei, preot în 
Revetis, S. Ioga, preot în Selegeni, P. Arde
lean, preot în Slatina, M. Bogdan, preot în 
Susani şi I. Săbău, preot în Bahaniu. Destul 
de rău din partea d-lor! Ca de încheiere do
rim din inimă noului nostru ales Nicolae Robu 
pe terenul de medic îndestulire, bucurie şi 
fericire; — având deplină virtute spre a pută 
da dovadă că este adevărat Român. Unul din
tre alegători“.

Felicităm şi noi pe nou alesul medic, 
pe care îl cunoaştem de tinăr Român de fru
moase speranţe! *

O întim pinare. Din Giuliţa ni-se scriu 
cu datul de 23 Dec. următoarele: „Preotu- 
din Giuliţa lasă poporul să voteze cu Un
gurii“ : Ioaehim Turca, Georgiu Dan şi Su
gár Kálmán, aieşi cu majoritatea voturilor de 
membri în congregaţia comitateasă. Cetăţauul 
ungur loachim Turcu, seuzândn-se în „Tribuna“ 
Nr. 260, şi „Foaia Poporului“ Nr. 49 zice: 
„Eu văzând mişeliile.. .. am protestat contra 
mişeliilor lor.“ Până când nu va arăta pu
blicului cetitor nrul sub care s’a luat şi re ral
iatul „protestului,— precum şi demna sa ţin tă 
în şedinţa comitatensă, la care a participat; până 
atunci are să poarte cocarda „mişeliilor lor“, 
cu care a decorat preoţimea celor 6 comune, 
între cari e şi tata d-sale. losif Popoviciu, 
paroch gr.-or. român.

*
Ultim cuvânt. Dl Cornel Lazar, preot 

în Aimaş ne roagă a publica următoarele: „La 
acusa ce-’mi făcuse dl Petru Popa,  învăţător 
din Cil în Nr. 248 al „Tribunei“, v’um rugat 
respectuos să-’mi publicaţi „întimpinarea“ în 
intregitatea sa, din care însă aţi extras şi 
publicat numai un pasagiu îu Nr. 259 ai 
„Tribunei“, prin ce apoi n’am putut fi deplin 
rectificat şi aceasta a dat ansă coresponden
tului d-voastre să mă acuse din nou în Nr. 
266. Este just să-’mi acordaţi mie c u v â n 
t ul  din urmă.  Pe scurt deci: Neg încă 
odată că eu aş ti predat părintelui A. Nica 
ori altcuiva corteşind şi cu intenţia rea şe- 
dule pe numele contracandidaţilor (Dr. Orny, 
Csako şi Dr. Groza) şi mă provoc la domnii: 
A. Cacinca, preşedinte electoral; Nie. Dra- 
ganeea, preot şi E. Novac, bărbaţi de încre
dere Ia actul alegerii, cari mă cunosc per
sonal şi-’mi cunosc scrisoarea, cari pot ade
veri că nici o unica şedulă n’au aflat la scru- 
tiniu în urnă pe numele contracandidaţilor 
scrisă de mine“.

Urmează apoi o explicare pe lung refe
ritor la unica şedulă scrisă de d-sa, care ex
plicare nu o putem publica în întregitatea ei, 
neavând spaţiu. Spunem numai, că dl părinte 
Lazar susţine ca, acea singură şedulă ce ne-a 
trimis nouă dl învăţător P. Popa, a fost scrisă 
numai pentru de a duce în eroare pe notarul 
comunal. Noi nu vom mai reveni asupra ace
stor mici incidente!

*
Din Trîmpoele ni-se scriu următoa-

prin eroarea, fără voe indusă la numele lui 
în corespondenţa mea publicată în „Tribuna“ 
din 24 Noemvrie n. nr. 253. Deci vă rog 
a rectifica — în loc de Ölberger „Ölberg“, 
ear’ în rîndul votanţilor, la punctul 1 Őiberg 
Gustav şi nu Vilmos. Alegerile noue se svo- 
neşte că vor fi pe 27 Ianuarie 1896. Proto 
pretorul încă de pe acum face pregătiri, şi 
noi la rîndul nostru vom face tot posibilul 
ca să reuşim. Stimător: Nicolae iMosora, 
preot gr.-or.

*

Miron — pianist? Trecând pe lângă 
reşedinţa metropolitului Mi r on  astăzi înainte 
de ameazi ori şi-cine a putut auzi melodii ar
monice executate de mâni măiestre pe un pian. 
Aceste accente de unde pot proveni oare? 
Are oare bărbaţi pe lângă sine, cari în toamna 
sarbedă a vieţii să-’l încânte cu arta musicaîă ? 
Nu, bărbaţi nu sünt în reşedinţă, decât un 
biet servitor sas, căruia din faţă i-o vezi că 
nu poate fi pianist! Are atunci fiinţe de sex 
feme esc pe a o’o, care să-’l încânte? Nu, 
metropolitul Miron, nu îşi ţină femei la curte!! 
Atunci cum se poate explica chestia cu pia
nul? Altcum nu, decât că însuşi Miron in 
lipsă de altă ocupaţiund s’a aruncat eu pa
timă în braţele — artei musicale! întâiu po
meneşte, Doamne, pe archiepiscopul şi pianis
tul Miron!

*
Un conducător de matricole dis-

t 'a s .  „Fejórmegyei Napló“ comunică ştirea 
interesantă, că conducătorul de matricole 
Sooky Géza din Valaska, a eununat în una 
şi aceeaşi zi, pe o femeie cu doi bărbaţi. 
Vorba e,' că domnul coaducător de matricole 
e vecinie distras, aşa încât îu matricole a in
dus pe biata Catalina Hrubina de două-ori 
în o zi, dându-’i odată de bărbat pe Csuz- 
manecz, de altă dată pe Halaska. Sărmana 
Catalina! *

îu  contra „Szózat“-ülni. Au ţinut 
Ungurii cât au putut la principiul „itt élned, 
halnod keil“, (aci trebue să trâeşti şi să mori) 
dar’ acum li-s’au mai şi urît şi încep a pleca 
cu droaia diu Ungaria, părăsindu-’şi tocmai 
acum în preajma „Milleniului“ patria urgisită. 
Cetim în „B. H.“, că din comitatul „Gö.uör“ 
au emigrat o mulţime de locuitori la America 
cu şi îără paşapoarte, după-cum )e-a venit 
mai bine la socoteală. Zilnic pleacă ş̂i acum 
şi primăriile se nisuesc de geaba a-’i des- 
mânta dela planul lor. întrebăm eomisiunea 
millenară, că arăta-va aceste neajunsuri cu 
prilegiul „Milleniului“ ?

*
Papa. La 23 c. Papa a primit festiv 

pe cardinali şi alţi domnitori ai Vaticanului, 
cari ’l-au felicitat da sărbătorile Crăciunului. 
Cu ocasia asta, Papa a ţinut o lungă vorbire, 
iu care a acentuat grija ce trebue să o de
pună biserica catolică, pentru întărirea moralei 
în aceste vremuri de anarchie, şi pentru a 
readuce îu sinul maicei biserici pe toţi disi
denţii religiei catolice.

*
Socialiştii (lin Budapesta au cerut 

dela poliţie să li-se permită a ţină in 25 şi 
27 1. c. c o n g r e s e  ale tuturor socialiştilor 
din patrie, ceea-ce fireşte că li-s’a denegat. 
Astfel ei s’au decis a ţină în zilele amintite 
numai întruniri comune publice, ceea-ce au şi 
insinuat ia poliţie. Astfel de întruniri de obr- 
ceiu sânt permise din partea poliţiei, dar’ de 
obiceiu sünt şi disoivate deja după primul 
lor orator.

*

Bârfişi boale de rîmători în Steiu- 
bruch. Economia de rîmători în Steinbruch 
sufere din nou. Cetim în foile budapestane 
că earăşi graseazâ boală cumplită între rân i
tori, căreia îi cade jertfă In timp scurt o mare 
mulţime. La bursa de bucate s’a răspândit 
eureud această ştire, încât cucuruzul, cumpă
rat pe seama rîmătorilor din Sleinbrueh a în
ceput a fi vândut foarte lesne. Ştim că fostul 
ministru de agricultură Festetich tocmai şi 
din motivul nesucceseior în viticultură a tre
buit să dee îndărăt. Actualul ministru Da
rányi face tot posibilul pentru curmarea re
lelor, cari provineau şi de acolo, că foştii mi
niştri ai acestui resort mai sprigmiau şi in
teresele private ale diferitelor persoane inte
resate în ale economiei.

Sentenţa în procesul acciselor.
Sub acest titlu „Timpul“ s:rie: Se ştie, că 
tribunalul Ilfov, secţia l-a, condamnase pe 
Suţu (fost funcţionar pe când era prim r dl 
N. Fiiipesca) la o lună de zile închisoare 
pentru escrocherie (art. 332 şi 333 din condica 
penală); pe Lindenberg, Herscovi i şi Zelico- 
vici, tot pentru escrocheria, la câte 6 luni şi 
o zi închisoare; pe Bozianu în lipsă la 5 ani 
pentru delapidare de bani publici (art. 146) 
pentru mită (art. 144) şi pentru escrocherie 
(art. 332.333), aplicându-se şi art. 40, fiind 
vorba de cumul de delicte. Bozianu a mai 
fost condamnat pentru afacerea Weinberg la 
18.000 lei despăgubiri civile cătră primăria 
capitalei şi la alţi 15.000 lei solidariceşte cu 
ceialalţi inculpaţi pentru afacerea Zelicovicl 
Se ştie asemenea, că atât inculpaţii, cât şi 
primul procuror dela tribunalul Ilfov, precum 
şi primăria au făcut apel îu contra senten- 
ţei tribunalului. Curtea de apel din Bucureşti, 
secţia a 2-a, în urma desbaterilor cari au 
durat 4 zile, a pronunţat Sâmbătă, la orele 
7 şi jumătate seara următoarea sentenţă: 
Admite apelul primului procuror în ceea-ce 
priveşte pe toţi inculpaţii, afară de Zeiicovid, 
respinge apelul primăriei şi, făcând, în ceea ce 
priveşte pe Şuţu, aplicaţiunea art. 332 şi 
333 (escrocherie), art. 144 (raită), art. 165 
(care cere pentru funcţionari aplicarea maxi
mului pedepsei art. 40 (care prevede cumul) 
şi 60 (circumstanţe uşurătoare), condamna pe 
Şuţu la 1 an şi j u m ă t a t e  î nchi  
pe Bozianu la 2 ani pentru escrochei 
şi delapidare de bani publici (art. 
L'ndenberg, pentru escrocherie, la :

I  . . .  rr .1! --------

sentenţei, dl procuror Stătescu cere, conform 
legii ordinului Steaua României, să se ridice 
lui Şuţu dreptul de a mai purta această de
coraţie şi să se menţioneze aceasta în corpul 
sentenţei. Dl president Kivu pronunţă apoi 
următoarea formulă sacramentală: „Ai lipsit 
dela onoare; eu Kivu, preşedintele Curţii, 
declar pe onoare că nu mai meriţi să porţi 
Steaua României, Se ştie, că Curtea a fost 
compusă din dl preşedinte Kivu şi dnii Dâm- 
boviceanu şi Eustaţiu, membri.

*
Concert militar. Mâne, Joi seara, va 

fi un concert militar în restaurantul George 
Ardean, cu program foarte variat. Deaseme- 
nea s’a pus grije mare pentru- ;a oaspeţii să 
fie serviţi cu beuturi şi mâncări bune.

*
Petrecere. Invitare la „Pelreeerea de 

dans“ ce o va arangia „Societatea română de 
lectură din Lipova“ în favorul fondului seu 
a 2 zi de Crăciun, 26 Dee. 1895 v. (7 Ian. 
1896 n.) în sala ospătăriei la „Regele Unga
riei“. Magistratul Societăţii. Biletul de per
soană 80 er., de familie 1 fi. 50 cr. începutul 
la 8 ore seara. NB. Damele sânt rugate a 
se presenta în haine cât de simple. Oferte şi 
suprasolviri se primesc la adresa „Societăţii 
rom. de lectură“.

— invitare la „Petrecerea de dans“, ce
0 va arangia damele române din Lipova, în 
favorul copiilor săraci dela şcoalele române 
din loc îu 7/19 Ianuarie 1896, în sala hote
lului „Arehiducelui Iosif“,la  eare-’şi permit a 
vă învita dimpreună cu stimab. familie. Pentru 
comitetul arangiator: E c a t e r i n a  S c a 1 la, 
nresidentă. E l e n a  V. H a m s e a, cassieră. 
începutul la 8 ore seara. Biletul de persoană
1 f l, de familie (3 membri) 2 fi. Oferte şi 
suprasolviri marinimoase, se primesc eu mul
ţumită la adresa doamnei cassiere Elena V. 
ITamsea, în Lipova (Lippa) şi se vor cuita pe 
cale ziaristică.

*
Hymen. Din Bodola ni-se comunică, 

că dl loan Pur ece  va lua în căsătorie pe 
d şoara Maria Man ole. Felicitările noastre.

*
Necrolog. în numele tuturor consân

genilor şi cunoscuţilor, cu inimă frântă de 
durere se anunţă încetarea din vieaţă a mult 
iubitei şi în veci neuitatei soţie, mamă, soră, 
mătuşă şi cumnată Irina Milovan născ. Raţiu, 
care după scurte suferinţe ’şi-a dat nobilul 
seu suflet în mânile Creatorului la 11 Va ore 
seara la 10/22 Decemvrie a. c. în al 48-lea 
an al etăţii şi al 29-lea al căsătoriei sale. Ră
măşiţele pământeşti ale scumpei decedate s’au 
aşezat spre odichnă eternă dăpă ritul sfintei 
biserici gr.-or. române în 12/24 Dec. a. c. la 
3 ore d. a. în cimiterul din Mâudruloc. Fie-’i 
ţerîna uşoară şi memoria eternă!

— Lucreţia Butnar născută Viat cu 
inimă frântă de durere anunţă moartea iubi
tului seu bărbat lacob Butnar,  vicenotar reg. 
la judecătoria cercuală din Cihul-Silvaniei, 
întâmplată la 18 Dac. a. c. după un morb 
îndelungat, lăsând după sine 3 orfani miei.
Fie-i terína uşoară!> >

Din public.*)
Mulţumită publică.

Fiindu-’mi peste putinţă a mulţumi în 
parte fiecăruia, aduc pe această ca'e mulţu
mirile mele adânci tuturor prietenilor şi prie
tenelor, cari din incidentul dureros al răposârii 
scumpei şi în veci neuitatei mele soţii Ma
r ia  I nd r e  au grăbit a împărtăşi sincerele 
condolenţe şi participarea lor la durerea mea 
nemărginită. D-zeu să le răsplătească!

Mediaş,  23 Decemvrie 1895.
Cu toată stima: 

Demetriu Indre.

Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re 
(facţiunea nu primeşte răspunderea.

MAI NOU.
Cehii în contra dualismului.
Proprietarii fabricilor de spirtuoase 

din Boemia, au ţinut în Praga o întru
nire, în care au luat postţie în contra 
încheierii compromisului economic cu Un
garia, din motiv că concurenţa Ungariei 
le este periculoasă, ear’ pactul încheiat 
p  apa nu se execută corect, spriginitd 
fiiind Ungaria în contul Austriei.

După Anul-Nou vor ţine întruniri 
de protestare şi reuniunile cehe ale pro
prietarilor de spirtuoase din Galiţia şi
Silezia, tot cu programul celor din Praga. 

■*

încă o victimă.
Din H a ţ e g  ni-se scrie, că bravul 

învăţător N. T r i m b i ţ o n i u  (din Gră
dişte) a primit ordinul ca pe 27 c. să 
fie la temniţa din S e g h e d i n ,  osândit 
fiind de tribunalul din Deva, pentru pre
tinsa agitaţiune.

în  acelaşi timp ’i-s’a comunicat, că 
’şi-a făcut şi el datoria: a sus-

B lb llo g r a l le .
Acum în serile lungi de iarnă, când, în 

vreme-ce viscoleşte afară, nu e nimic mai plă
cut decât cetirea, lângă sobă sau la lumina 
lampei, ne facem o plăcere a recomanda căl
duros tuturor cetitori’or noştri: „ Biblioteca
pentru toţi“, edidată de cunoscutul librar C a- 
ro l Mül l er ,  publicaţie cu deosebrre intere
santă şi bună şi folositoare în adevăratul in- 
ţeles al cuvântului.

Această „Bibliotecă“ pusă sub direcţia 
dlui Dumitru Stăncescu, cunoscutul publicist, 
se poate ceti în familie volumele ei fiind dintre 
cele pe care „mama le permite copilului seu“, 
adecă plăcute, morale şi instructive în ace
laşi timp.

Ca înfăţişare „Biblioteci pentru toţi“ 
este foarte frumoasă având hârtie, dintre cele 
mai bune, tipar îngrijit şi unele volume ilus
traţii bine făcute. Ea cuprinde în general 
112 pagine şi se vinde numai cu 30 bani vo
lumul. Până acum au apărut 25 de volume 
cuprinzând următoarele scrieri: Andersen: 
Poveşti alese, traducţie de Dumitru Stăncescu.
— S. Fl. Marian: Paserile noastre şi legen
dele lor. — Mihail Zamphirescu: Cântece şi 
plângeri, poesie. — Herbert Spencer: Despre 
educaţie, trad, de Dumitru Stăncescu. — A. 
Vlahuţă: Icoane şterse, nuvele eu portretul 
autorului şi o scrisoare de D. Barbu-Dela- 
vrancea. — Carmen Sylva: De prin veacuri, 
cu cel mai nou portret şi iscălitura M. S, — 
Michelet: România, Roma, Piza, etc. — Léo 
Bachelin: Castelul Peleş. — T. Maiorescu: 
Nuvele traduse. — Andre Teuriăt: Din tine
reţe şi altele. — Michail Demetrescu: Nuvele.
— Duiliu Zamfireseu: Nuvele române, (cu 
portret). — A. S. Wilkins: Antichitatea ro
mână. — Gr. M. Alexandrescu: Prosă şi poesii. 
Anton Pann: Povestea vorbii, (cu portret). — 
D-na Colomb: Istorioare. — D. Teleor: Schiţe 
umoristice, cu portret. — A. de Nusset: La 
ce visează fetele. — D. Bolintinean: Legende 
istorice. — A Gennevraye: Ombra, roman.
— Xavier de Maistre: Călătoria împregiurul 
odăii mele. — Popovici: Din vieaţa meseria
şilor cu portret. — Anton Panu: Povestea 
vorbei, partea a ILa. — Calendarul „Biblio
tecii pentru toţi“. Preţul 50 bani.

Preţul abonamentului pentru 25 numeri: 
7.50 lei în ţearâ şi ţerile vecine locuite de 
Români. 8.50 lei în străinătate.

Aceste 25 de volume se află şi legate 
în pânză cu 60 bani exemplarul. Calendarul 
legat 1 leu.

Sub presă: „ O p e r e  c o m p l e t e “, de 
Creangă; „ I s t o r i a “ de dl Gion etc.

Preţul mărfurilor.
Piaţa din Făgăraş. Dela 20 Nov. nou.

Grâu frumos hectolitra fl. 4.50 până fl. 5.50; 
grâu mestecat fl. 4.— până 4.40; săcară li. 
3.40 până fl. 3.80; cucuruz fl. 3.10 până fl. 
4.— ovăs 11. 2.40 până fi. 2.60 orz ti. 2.80 
până 3.10; sămânţă de cânepă fl. 6.— până 
7 — ; sămânţă de in 11. 6.— până îl. 7.— ; 
fasole 11. 4.50 până li. 5.50; mazăre fl. 7.—• 
până 11. 8.— ; linte fl. 7.— până 11. 8.— ; 
cartofi 80 cr. până fl. 1.10; mâlaiu fl. 8.— 
până fl. 9.— ; său brut 100 chilo fl. 22.— 
până fl. 24.— ; luminări turnate de său fl. 
38.— până fl. 40.— ; unsoare de porc fl. 65.— 
până fl. 66.— ; slănină fl. 60.— până fl. 75.—; 
cânepă fl. 30.— până fl. 35.— ; fân fl. 1.80 
până fl. 2.50; săpun 100 buc. fl. 15.— până 
11. 18.— ; spirt pro litră fl. 60.— până 
11. 80.—; carne de vită chilo 40 până — cr.; 
carne de viiel 36 până 40 er.; carne de pore 
44 până — cr.; yarne de oaie 24 până — 
32 cr.; ouă 4 cu 10 cr.

Câlindarul silei.
14/28 Decemvrie n. 1895. 

Iulian: Muc. Tirs.
G regorian: (f) Stef. M.
.Soarele: rösare 7.38 apuue 3.56 ut.

Buletin meteorologio.
Sibiiu, 2 Í Decemvrie n. 8 ore dimineaţa.

Presiunea atmosí. in mm. 
(Mediul lunar 726 5) Temperatura

dup&
Celsius

Maximul 
şi mi (imul 

de
temperatură

Direcţia
vântuluiObservată

Diferenţa
din

pra»,in&

719.1 —0.8 +0 8 -f fi 8+0 2 N V

Din ţearâ 2g Dec. n. 7 ore dimineaţa.

S t a ţ i u n i l e
Presiun. 
atmo3f. 
In mm

Tempera
tura

Celsius

Vântul

direoţia j tăria

Budapesta . . 760 -F 11.9 N 3
Sătmar . . . 760 -f- 15.2 SO 2
Cluj . . . . 763 F  17.0 V 2
Orşova . . . — +  —■
Arad . . . 76 +- 9.8 —

’■'auciovs . . 763 f  13.0 V 2

Teatru orăşeneso îu Sibiiu.
.Toi, 26 Decemvrie n. 1895 :

La orele 3 după ameazi:

„ D o r n e n w e g “.
Tragedie în 8 acte.

La orele 7 seara:

„ De r  O b e r s t e i r g e r “.
Operetă în 3 acta.

M ir on 
pendat pe bravul învăţător.

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 23 D ec . n. li

SSmlnţe

C
ua

li
ta

te
a 

pe
r 

H
ec

t. P re ţu l por 
100 ch ilo g r. i i

Î l

P re ţu l pt 
100 chil

dela până dela P-'

Grâu
Bănăţenesc nou 77 6.60 6.70 78 6 65 f
Grâu dela Tisa „ 77 6.65 6.75 78 6.75 f
Grâu „ Pesta „ 77 6.60 6.70 78 6.65 (
Grâu de Alba-Reg. „ 77 6.60 6.70 78 6.65 (

)» y» Bacîca ,, 77 6 70 6.80 78 6.81 (
Grav ung. de Nord,, 77 —A — 78 --

SSminţe. C ualita tea P re ţu l i
vechi o ri noue Soiul por H ect. 100 chile

tiuia p
Sécará 70--7 2 6.35 I
Orz de nutreţ 60—62 5— 1
11 de vinars 62—64 5 50 1

de bere 64—66 6 80 1
Övős 39--41 6.10 (
Cucuruz (porumb) băuăţ. 76 ---. ——

de alt soia 75 4 -
Meîu
Hrişcă 5.10

Grâu Sept.-Oct. ti ---, — 2 _
(â 11 Mart.-Apr. cf 6.91

Cucuruz Maiu-lun. 14.48Is 11 Iulie-Aug. 6.13 h& Ovâs Iunie »-( _t __ a ® _
11 Oct. i -- 5

Producte divermu Soiul
Our-2

dela

Sőm. de trif. Lncernă ungurească 3 8 .- ■3
11 roşie 3 6 - 4

Oleu de rap. rafinat —

Uns. de porc dela Pesta 59.50 t
11 dela ţeară —

-1 Slănină svântată 63.— f
TZ 11 afumată ;8 5C i
g mu —

i
Prune 15 75 1

% Lictar slavon, nou 16 75 1
t Í) bănăţenesc 1 7 .- 1

Miere brută —
»> galbină străcurată —

Ceară de Rosenau —
Spirt brat —

Drojdiuţe de spirt —

öttísoi pieţh diu Sibiiu.
Din 25 Decemvrie n. 1895.

Hârtie-incmetă română . . Cump. 9. 3 vând.
Lire tu r c e ş t i .......................  „ 10.50
Imperiali................................  „ 9.60 ”
Ruble roşeşti 100 k . . . „ 1 2 8
G a lb e n i...................................  „ 5.-Q

Burta din Budapetta.
Din 23 Decemvrie n. 16Ö&.

Renta de aur ung. 6°/, . , ,
„ de aur ung. 4% . . .
„ ung. val. cor. 4% . . . 

împrumutul căilor ferate ung. . 
Amortisarea datoriei căilor ferate

(l-a emisiune)........................
Amortisarea datoriei căilor ferate

(2-a emisiune)........................
Bonuri rurale ung......................

„ „ croate slavone .
Obligaţiunile desp. regaliilor . . 
Împrumut cu premiu ung. . . 
Dosuri pentru regularea Tisei ai f 
Renta de hârtie„austriacă. , ,

„ de argint austriacă. . ,
„ de aur austriacă. . . . 

Dosurile austriaco din i860 . , 
Acţiunile băncii austro-ungare , 

o )i de credit ung. .
.» o „ „ aostr.

bcnsun fonciare ale institut, do crasî 
„Albina“ . . .

Argintul . . . .
Galbeni itspărăieşri .
Nspefeea-d’ori . .
Mărci 100 asp. g e r a s t  .
Londra 10 Divers atsräagä

Seghedin

de Ost ung

dé Ost ung

ţi econo

l:
l
1
li
<

ii
ii
l
i

u
10J

sail

Bösmsä de Vien*.
Din 23 Decemvrie n, 1895.

Renta de aur ung. 6u/0 ....................;
_  w *i ii » 4 ° / , .....................................................................
Renta aug. v. c. 4°/o ..................................
Împrumutul căilor ferate ung..................  [
Amortisarea datoriei căilor ferate de Gat ung.

(l-a emisiune)...............................................
Amortisarea datoriei căiior fente de Ost ung.

(2-a emisiune)................................................
Bonuri rurale ung...........................  \ ’

„ „ croate-slavone.............................
Împrumut cu premiu ung. . . . . . .
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin! .'
Renta de hârtie austriacă.................................

„ „ argint austriacă.
„ „ aur a u s tr ia c ă ........................  . !

Leşuri austriac« din 1860 .............................
Acţiunii« Macii »«srtee-angarg . ! . . . !  

n n d» credit «ag, . . . . . .
ii , ii 4» credit naşi. , .

A r g i n t u l ...................................................
Galbeni împărăteşti..................! ! ! ! , '
Napoleon d’ori........................! ! ! ! . ' !
Mărci 100 imp. germane . .
Londra 10 Livres steriingi . . . .  . !

12
c

li
11

10
s

10
16
14
9
9

L
ICI
48
24

5
12

ü & esá  á® Ha<mr©ftL
Bia i l  Dec. v, — 4 ore p,
Renta rom. per 1876 6°/»
Renta română amort. 5°/a 
Renta (Scnuldverschreib) ,
Obiig, de su t C. F. R. 6°/, .
Renta rom. (Rur. conv.) 6% .
Împrumutul municipal 5°/o 
Scrisuri func. run le 6% .
Scrisuri firne, rurale 7°/0 .
Idem urbane 7°/0 . . . .

ii ii 0°/» ■ • •
o ii .

Ban-u-Naţ. (100 lei vara, iair.)
Soc. Dada-Roa. (250 lai văr*.)
Soc. de Asig. Naţ. (200 iei *3n.)
Soc. rom. de reaaig. .
Socr .da cou (250 lel vára.) ,
Oblig, Cassei Psugiunilor ,
Agio...................................

Schimb.
Londra 8 iani 

ceh . 
Berlin 8 luai. 

„  cek ,  

Paris 8 luai .
„ celt 

V ion»

Pentru redacţie şi edituri responsabi

Cana
10( 
9: 
Oi

10(
8'

tot
87

14tk
430
487
IU
10«
SÎ'Ă

loan Cionte
.  m .  iv  i« .- !— » J S . W
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Ori-ce tusa 1

precum şi toate boalele catarale în or
ganele de respiraţiune, în laringe şi plu- 
mâni, asemenea şi greutăţile de respi
raţiune, piept îngust, astma, tusa măgă- 
rească şi convulsivă, flegma, răguşeala, 
zgârietura în gât — începutul de tuber
culoasă se înlătură mai bine şi mai re
pede prin mijlocul de mulţi ani probat, 
gătit după recetă medicală şi recomandat 
de cătră medici, aşa numit: Ceaiul St. 
George ă pachet 50 cr. şi cu paiul de 
catar St. George â cutie 50 cr. împreună 
cu instrucţia medicală amănunţită. Mai 
puţin decât două pachete nu se aplică.
Succesul e (lupă vre-o câteva 

zile deja evident.
La expediţii prin postă cu 20 cr. 

mai mult pentru embalagiu şi buletin 
postai. Avansarea sumei prin mandat 
postai este dorită. Toate comandele sânt 
a se adresa de-adreptul la [3165] 7—26

St. Georgs-Apotheke,
V i e n  a,  V ./, W im m ergasse 33 .

Se află de vénzare la In stitu tu l T ipo
grafic T. L. A lb in i, S ib iiu

Călindarul „Lumea Ilustrată“
pe a n u l 1 8 9 6

cu un bogat cuprins, cu preţul de 70 cruceri, 
împreună cu porto postai.

S z e b e n v á n n .  f ő i s p á n ja  é s  sz& szispúu .

1038 sz. 1895. [3641] 1—2
fó'isp.

Pályázati hirdetmény.
Szebenvármegyében üresedésben levő öt köz- 
igazgatási gyakornoki állomásra, melyek közül:

1. állomás 600 forint;
2. n 500 n
3. » 300 1) évi fiizetés és va

lamennyi 60 fit évi lakpénz élvezettel van ja
vadalmazva, ezennel pályázatot nyitok.

Felhivatuak pályázni óhajtók, az 1883. évi 
I. t.-czikk 3 §-ának d) pontja, illetve az 5. §. 
utolsó bekezdése értelmében felszerelt pályá
zati kérvényüket 1896. évi január hó 10-éig 
hozzám nyújtsák be.

Nagyszeben, 1895. évi deczember hó 24-án.
Szebenvárm. főispánja és szászispán.

Tilalmaim,
főispán.

i ij  Comande de peşte proaspăt |

, Fogás şi Crap {
I de Crăciunul românesc ■
I  se pot face până la 80 Decemvrie
1  la domnul [3659] 1—3

2 Johann Bliekle,
H restau ra teu r,

Î Sibiiu, strada Cisnădiei nr. 51.
Comandele prin p:stă se efectuează prompt. J

\

[3573] 3 -3  C a .  c e l  m a i  p r a c t i c

Cadou de Crăciun
ar fi de recomandat pe ori-ce m a să  d e  C r ă c i u n  o p â r e c lie  d e  
p ă p u c i d e  ia r n ă , marfă bună sau întru aievea veritabili g a lo c i  r u s e ş t i ,  
ce se pot căpăta în depositul d e  g h e ţă r ie  în marele asortiment

M .  B a c h h o l z k y ,
S i b i i u ,  S t r a d a  C i s n ă d i e i  Nr. 24.

o n o o  *  ©  *  a  n  o  n  q q  n  o  m  ©  n  o  n  o  n  o  x

Institutul Tipografie in Sibiiu.
S t r a d a  P o p l ă e i i  M r .  1 5 «

B ib lio teca  p op ora la  a  „ T E I B U N E F .
16.

17.

18.

19.

20 .

o/.

L P ăd u rea n ca . Novelă de loan S l a 
v i c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 3 0  cr. sau 8 0  bani.

2. F a ta  S to le r u lu i de Matilda Cugier -  
Poni .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

3. €to n’a  fo st ş i nu v a  fi. Poveste de 
1. T. M er-a. Un exemplar 4 cr,
8 bani.

4. P ip eru ş  P etru . Poveste de Í. T.
Mer a. ’Un exemplar 8 cr. sau 16 bani

5. P ă c a lă  ş i  i&nd&lă. Anecdotă do 
Silvestru Mol dovan .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 8 bani.

6. J u c ă r ii  ş i jo cu r i de co p ii. De P 
Ispi t escu,  culegător-tipograf. Un exem 
pîar 25 cr. sau 50 hasi

7. T eiu  io g â n a t. Poveste de Gr. S i ma  
al iui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

d. O oi& oâritul. Obiceiurile ţăranilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vic iu.  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. F i ic a  a  nouă m asae. Poveste de 
Silvestru Moldovan,  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.

10. P o v e s te a  lu i Ig n a t . Poveste de Sil
vestru M o l d o v a s .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

11. S fâ n tu l M iooiae. De Matilda Cugier- 
Poni .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

12. în dăretn ionL  Poveste de Silvestru 
Moldovan.  Ua exemplar 0 cr. sau 
16 bani.

13. B la ste r s  d© m am ă. Legendă popo
ralii din ginről NăsSudului. De George
0 o ş b a c. Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.

14 Busslca do Bojena Nem s óvá .  tra
dusă din limba boemă de Prof, Dr. Ur
ban Iar ni k. Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 S. sau 3 lei la 8 0  cr. «nu
1 îea .SG bani.

15. Vl&d si C atrin a . Poveste de Gr. 
Sima a! lui iub.  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

Celor-ce cumpără un număr mai

SMn bătrân i. Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frământări de limbă, adu
nate dc Gr. S i ma  al lui Ión. Un 
exemplar 8 cr. sau 16 hani.
P e  p ăm ân tu l Ţ a r c u lu i de George 
Coş buc.  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Q ă lâăru şa  ca  tro i p ic io a re . Po
veste franţozească de Eleonora Tănă-  
seseu,  după A. G e n e vr ay .  Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani,
O tm uşotca. Poveste de 1. T. Mera.
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
IJn p e ţito r  ín d érétn ic . Novelă de 
B j ö r n s t j e r n e  Björnson.  (1856). 
Un exemplar 4 cr. eau 8 bans.

P r ie te n u l m eu ¥en iurâ-Ţ ® ayâ. Din
novelelecaliforniene ale iui Bret  11 a rte 
Oa exemplar 8 cr, sao 16 bard.
Scăpărătoare», Din poveştile Iui A a- 
dex*sen. Un exemplar 4 cr. s&u 8 bani.

F a ta  O ralu lu i d iu  ce tin i. De George
Coş buc.  Un oxemplar 4 >.r. aau 8 b»ni.

24. S tr ig o a ic a . Din fantasiile lui Nicola« 

2 ■. George 
r. sau

28.

27,

29.

30.

81.

G o g ol. Un exemplar 20 cr. tűm 40 baci.

Drag»- m am ei. Balada de
Goşbuc.  Un exemplar 10 
20 bani.
T a in a  a n s i v ie ţ i . De Bj o i n s t- 
j e r n e  Bj örnson.  (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bard.
V e c in ii . Din fantasii e iui Nieolae 
G o g o 1. Ua exemplar 30 cr. sau 80 bani.
P ă c a lă  In sa tu l lu i. Poveste de 
loan S l av i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.
Z g â rc itu l. Comedie de Ma i i é r a .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

p ro ştilo r . Poveste do Sil
vestru Moldovan.  Ua exemplar 5 cr. 
sau 10 b&ni.
I w i u - m p S r a t .  Poveste dia popor 
de j M ă r g i n e a n u i “. Un exemplar 12

sau bani.

32. B in a -fm p lră tea să  şi peana « 
aleasă. Poveste din popor de Mâi 
g i n e a n u ! “. Un exemplar 12 cr su 
24 bani.

33. F u lg e r . Poveste în versuri de Geort 
Goşbuc.  Un exemplar 5 cr. sau i 
bani.

34. Spice de aur. Culese de dascăl 
loan P. Lazar .  Un exemplar 12 c 
sau 24 bani.

35. Un M ii in  Boaeni. Novelă de Bre  
H a r t. e. Un exemplar 8 cr. sau 16 ban 
B ab a  ia d u lu i. Poveste în versu 
de loau Moţa.  Un exemplar 8 cr. w
18 bani.
P rinoesa  ferinaoatâ. Poveste Jk vei
suri de P. D u 1 f u. Un exemplar i
cr. sau 20 bani.

38 plus. znărgărcdolor. Poveste îq vw
suri do lo&n Moţa.  Ua exemplar l 
er. sau 24 bani.

39 B oi copii. Poveste de loan Moţ i  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

4ö. O p a r tid ă  Ia patru. De Autori» 
G h »slana oai, Un exemplar 12 or 
sau 24 bani.

-vi. P osacu l bun de in im ă . Comedie îs

36,

37

acte de Car l o  Gol doni . Tradus d?

42.

» v-u: Stor2AVÄ vi u S  r a >j a î
0 * 0 * 0 * © *  O  *  0 3  *

Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romudoacu 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani. 
O roitoru l ş i o«l tre i fsoiorL  Po-
veste de loan Moţa.  Ua exemplar ii  
cr, sau 30 b&ni.

43. Mica, F ad etfi. De George Suad [}*
exemplar 40 er. sau 80 bani.

44. S&aa&lin păoor& ra!. Poveste de Ni
eoîao Tri -rabi ţosiu.  Ua exemplu; 22 
er. sau 44 baas.

45. Boxttfe în v in să . Tragedie în 5 rc,î
de Alexandra P á r o d i. Tradusă dc 1
ii. Oar&gi&Ii. Un oxemplar 24 er. î-as 
48 bani.

46. CJl&rít. M i l i ő i .  N ovelă  de I . Turgherov
i raducere dus hzaba rusă de E b v 2 
K od aş. Un exemplar 40 cr. s?.u 90 % 

€i su tă  de anL De loan Sl&vid. Ua 
plar 8 cr. 16 i»*i.

mare de exemplare, cu deisefoire librarilor şi preste tot
f ri  1 c u v e n i t

X S X O N O X 3 n  o

tr e n ă r i
pe lin iile  o rien tale  ale căii ferate de s ta t r. u. valabil din l-a Octomvrie 1895.

t s d a p s s t â  —  F  ? e  â  e  a  i

Trenüt
porioca»

10—
8.80

11.21
1.83
3.42
3 58
4 88 
5.20
5.43
6.82 
7.16 
8-07 
8.84 
8.49 
9 06

10 12 
10.42 
11-01
11 C9 
11 81 
11.48 
12.25
12 52 
1 06
1 87 
1.52
2 18 
2 82 
3 04 
3 40 
4.08 
5 84
6 12
6 41
7 16 
8.

Treu
ftOMltrot

8.05
2.15
4.16
5.48
7.08
7.15 
7.48
8.16

9.07
9.37

10.87
11.10
11.82
12.50

1.26
1.43
1.62
2.18
2.40

ftaMtertâ
n .~
12.2c
l . l l
8.80

Tren
de

pwsouit
Tren
do

ţOrtOMl«
Tren

iweiwtt

3.15
6.52

Ins
Bist
2.52
3.51
5.06
6.14

8.05
5.45
9.02

11-88
1.48
2.06
3.08
3.46
4.06
4.58
5.82
6.24
6.59
8.40 
9.08

10.40 
11.25 
11.64 
12.04 
12.84 

1 —
1.40
2.17 
2.36 
3.14 
3.84 
3.49 
4 11 
4.48 
5.27 
6.10
7.60
8.30
9.08
9.88

10.25

2.16
9.16 

11.12 
12.48

2.19
2.20 
2.60 
3.26

4.17 
4.50

5.55
6.11
6.27
7.2’
7.50

8.1
8.38
8.38

3.09

9.42 
9.44 
9.59 

ÍO.22 
10.51 
11.12 
12.26 
12.68 

1.16 
1.84 
2 09 
2.19 
3.01 
3,81
9.80

pl. Vians . bob.
Budapest» , k 
gjioJîiok 
P.-lad&'jy 

8°t’lorAdi!«-iaar
PU

Mes8-Te!agd 
Rév . . •
Brate» . .
Ciuda . • 
Hoisdin 
öhirbüu

Tren
pirsoaa#

Tron
soo?l«rat

Mi
( dL1V6 { * V̂ os.

pl.jClttî

Y
aos.

Apahida 
Ghirlş . . 
Cucerdes . 
CJioara . .
Vinţul-de-aus 
Aiud . •

p ljTeiuş . •

Crăciunei . 
Bl*j . . •

Y Micăs&sa

S0S,‘̂ Cö»8a-micápl.)
Mediaş . . 
Elisabetopo! 
Sighişoara 
Haşfaiău 
Hosaorod . 
Âgostonialva 
Apatia . .

Y Feldioara ,

^ B r a ş o v .

T Timiş . .
Y Predeal .

30a. Bscuresd

I Pl.
Î908,

k

I p1!
(sos

1
{ pl'Ü08.

X

\80S.
A

; i
. pi

3.
5.45
2.29

12.05

lies
mist
5.40
4.52
2.55
2—

UircTi-
leaeS
numai
Vineri

7.01
6—
5.11

1.65
7.25
5.28
3.46
2.26
2.19
1.52
1.26

12.47
12.17

11.01
10.45

9.24
8,54

8.28
8.06
7.59

7.80

6.58
6.54
6.41
6.20
5.55 
5.38 
4.27 
3,58 
3.87 
3.16 
2.4 6 
2,18 
1.42 
1.12 
8.85

Tren
de

pmeist
T ran

1-66
7.—
1,87
i . i9

11.04
10.44
10.07

9.30
9.10
3.82
7.54
6.54 
6.13
5.45
5.18 
3.58 
3.06 
2.48 
2.40 
2.11
1.45
1.10

12.39
12.24
11.48
11.29
11.14
10.55
10.21

9.42
9.18
7.45 
7.02 
6.86
5.58
5.08

7.20
1-50

11.44
10.08

8.48
8.88
8.11
7.46

7.08
6.891

T ren
de

$$?soaae

6.25
6.20

b.isj
4.48
4.28
3.-
2.20
2—
1.51
1 .2!
2.64

7 87
7 .-

Tren de 
persoane

9.08
8.28
8.01

4.31

1.01
12.46
12.10
11.89
11.17
IO.O:

9.22
8.57
8.28
7.48

3.15

M n r é s o L t t á o s  —  B i s t r i ţ a

4— 9.10 4.20 1 T Murâş-Ludoş . «ţ- I  6-46| 7.21
6 48 12.41 Ţagu-Bndatsrdic 4.50
9.59 4.56 1 Y Biuiriţa . . X 1.16

9.40|
0.55|

S i b i i u — C i s n ă d i e .
5.30 1.86|| Ţ Sibiiu
6.06| 2.12| I  Cisnădiaia . . 2  I 6.

7.10
36

9.20
8.46

Nota: Oarele însemnate in stângă staţiunilor sânt a se ceti de sus în jos, cele însemnate 
îfl dreapta de jos in sus. Naşterii încuaăraţi ca linii groasa toasscuează oarele de noapte.

B u d a p e s t a , g a r a d e  v e n i —  H u ş a v a  — V e r e © ?  o v a

Orient.
Ixprts

Tren
de

ffttOU«
Tron

fiOOeltTfet
T'ror.
dc Tren

MOtlttftt
Tren

de
î*nohae

Tron
de

9tr*C4&S
Orient,
Ssţrts

Tron
J.C09l*Wli

Tren
de

5*r3oas*
1 Qt__

2.30
3.46
3.51
5.58

9.35 4 . - pi. Yier.s, . , 

pl. B a iÂ ap esi»
SOa’ n m  , Cregiéi! ,

•ioa. 1
pi, |Segh«d»n .

. SOÜ.

. sos. 
/pl -
l  -OU.

{pi.
'  ;OS.

10.10
8.10
7.58

7.2- 6.458.36
Vineri

11— 5.60 7.07

8.80
lO.so
10.40

1.47
2.09
5.81

6.30  
4.19 
4.04 

12.56 
12 83 

9.25

8.09
7 —

6 .2 i

1.26
12.11
12.06
10—

9.53
7.50

7.42
6.56
6.28

1.30
circul.
numai

Sâmbăta
4.48
4.49

7 25 
9.52 

10.07 
1.82 
2 15 
5.49

7.15
8.19
9.OS- 

10.82 
11.44 
12.59 

1.09 
1.21 
1.88 
2.30 
2.39 
6.25

10.25
11.40
11.46

1.50

2.10
Oircu-
loază
numai
Marţia

9 —
6.25

7.38
4.10

4.55

7.14 
6 03 
5.20
4.15

10.57
10.51

9.01

8 55

^ .r.. * 
.2L ci «a
l i ”
0 k-

4.40

4.10
3.50
3.40 
7 —

Durain.

5 69 
8.02

8.1!: 
8 56 
9.29

10.29 
11.19

12.30 
12 41 
12.56

1.11
1.20

6.8!»

6.47

11.06

11.31
11.37
11.45

s

üt
1

)S. J
T im işoara . .

1. ß(

’ Topoioveţ . . 
Lugoj . . . 
C aran seb eş. . 
Teregova . . 
M ehadia . . 
Băile-H ercuîane 

' T opleţ . .
IE. 1 /  f
j / i u ş a v i t .  \M 
T V e r c e ro v a  .

Í.

)3.

L
>s.
K

&.15
4.11
2.50
2.37
2.21
2 —

12.59
12.50

5.39
4.40

3.21
3.0Ő
2.61
2.19
2.10

10.55 i 1.40 f Buenrcsci . * L 11.25 5.50

B u d a p e s t  a — A t  &  a — T  e  1 u  3ii

Tren
de

ptnom

Tjnmi
do Tren

MOiittlt
Tren

de
pinout

Tren
dc

ptfîOiD»
Troxi

SOOfilí’ífit
Tren

de
Tren

de
persoftn»

Tren 
a  I x \

pl. Y iens , . . 3OS.
8.05 I.55 10— Ţ  B u d a p e s t u \ 7.20 1.10 6.10

3.10 10.56 3.49 1 05 Y S z o lu n k . 1 4 .14 11.19 2.63 9.30 10.58
9.10 3.65 6.52 6.10 BOB. pi. 11.20 8-lfc 9.40 5.15 3.56

A  ffföíJÍ . .
2.80 4.3C 7.02 6.85 pi SOS. 10.50 8.08 8.55 6.59
2.44 4.42 6.4S <39  Ciogovaţ * 10.88 8.43 6.46
3.14 5.04 7.06 t i jo ro k  . , 10.15 8.19 6.17
3.81 5.15 7.17 Paoliş . • 10.02 8.06 6.01
3.58 5.33 7.47 7.34 liadna-L ipova . 9.49 7.28 7=53 0.45
4.30 5.57 7.57 Couop . . 9.19 7.22 5.07
4.60 6.18 8.13 B érsava 9 02 n ,.e t .00 4 .49
5.40 6.58 8.48 8.53j Soborşia ■ 8 20 6 . 3 4 6.23 4 —

7.26 9.07 9.22 Zasa . . . 7.45 6 .(8 5 46
7,52 9-48 G urasada , 7.1c 5.16
8 r-8 9.81 10.04 i iia  . . . ♦ 7.0, 0 . 4 5 5.05 Tren
8 26 10.22 Braniolca . * i 6.44 4-39 a  1 z t

8.52 9.57 10.48 Deva . . 6.20 5.19 4.14 10.52
9.06 10.08 11.02 S im e r ia  (Piaki) 6.Of 5.07 3.57 10.35
9.62 10.37 11.43 O riştie  . , 5.09 4.39 3.17 9.51

10.16 12,06 J ib o t . . , 4.44 2.64 9.27
10.40 12.30 Vinţui-d&jos 4.22 2.31 9.03
10.54 11.17 12.44 - f Albü-Iüliít 4.04 3.59 2.18 8.47
11.80 11.40 1.20 sos. X e lu ş  . . î L o«l$ 3.86 1.33 8.11 8.65

2.20 4 45 11.34 7.K pl. 30S. 9-34 3.39 6.20 12.35
3.57 6.85 1.03 8.50 Oaua. . . 8.11 2.01 5.12 11.01
4-19 7.01 1.25 9.15 sos 1

, j  S ib iiu  . 
Pb

;p ..
BŐS.

7.44 1.81 4.49 10.30
4.86 circul. 1.46 7.28 circul. 8.33
6.16

num ai 
M arţi şi 
V ineri

3.31 Avrig . . 6.02 num ai 6.54
8.42 6.08 sos. Făgăraş . . . pl. 3.28 V ineri 4.06

€J %i o  0  ?  ă a  a - - C g i ş o r h e i n  —-  &  8  %  l l . ■ s á s .

2.25 8.10 3.11 8.59 pî. €Be©r4ie» SOS. 7.41 2.36 8.31 1.18
3.14 8.51 3.52 9.40 Luries . .

pl.
7.08 1.68 7.43 12.82

5.07 10.27 5.26 11.11 BOS.
pl 0.80 12.26 5.50 10.85

5.40 10.42 5.36 80S. 9.20 5.04 10—
19 12.21 7.19 sos. RegîiiEi.-săa. pi. 7.49 3.25 8.25

Sr h  î. T i ş — T u r d a

7.83 11 — 4 — 10.21 T « k i í i s  . . AI 5.10 10.30 3.80 9.32
7.53 11.20 4.20 10.41 1 9Y  Tísffüla. . I 4.50 10.10 3.10 8.52

O o p şa -m îo ă —S ib iiu — A v r ig — F ă g ă r a ş .

3  i g  h i  ş  0 a r a  — O d © r h e i u
3.22
6.20: 1.69 Y Odorheia

ll.o&ll T Sighişoara . 9.51
7.15

5.32I

im @ x i a  (Piskî) — F e t r o ş e n i  —  L u p e n i
6.10 11.27 4.20 i l T] pl. ia  . SOS. 4.25 10.33 3.24 8.47
7 31 12.48 6.03 12.48 Haţeg . .

pl.
2.58 9.05 2.08 7.84

9.55 3.40 9.06 4.30 SOS. F e tr o s e iii
pl.

Vulcan . . 
sos. liu p e u i .

12—
8.38
7.47
7.16

6.10 11.26
9.4b
8.67
8.26

5.25
10.20 4.05 5.15 803. 4.54
11.82 
11.65

5.10
5.30

6.2»
6.4 pl.

3.56
3.21

^  i  "úx e r i  a  (Fiski) —  H u n e d o a r a

6.15 11.85 10.28
■ssp

6.38 11.54 4.48 10.46
7.18 12.20 5.23 11.12 Y

Cérna . . .
4.50
4.34
4.10

10.25
10.06
9.88

3.10
2.54
2.80

8.34
8.14
7.45

B r a s o v  —  Ü ä e r n e s o i

8.36
10.28

4.55
6.86

Braşov
Zernescir . : l

B r a s o v  — ö h e z d i - ö a o r b e i u
5.20 8.50
5.53 9.38
6.45 10.49
8.08 12.48
8 45 1.37

3.01 p t  Braşov . . . aos. 
~ .3 *  Prejm ér. . . A

Sepşi-S -Gfeorgia I 
, - Covasna

7.86
6.06

1.29
12.05

8.15
7.46
6.54

wtdl1
_ 4dz!i

5.46| Y A —
6-23| soa- Kezdi-Oşorh.. pj. | 4.56

5.38

1.46 t .12
1.16 6.34

12.26 5.28
11.08 3.43
10.25 2.37

i k r á d  — T i m i s o a r a

6.20 11.30 5 - 1 j Ay««S . . .  4 10.48 3.44 10.55
7.08 12.47 6.14 Ving» . . . 9.42 2.40 10.11
8.01 2.05 7.39 1 'iTm işua,-* . 8.20 1.12 9.10

Fftittr® t»p»r reepoagftfeil Iosif Marschail


